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14/02/2024186
PALADONE541
0521
Paladone Products Limited732
Unit 3, New Wharf, Brighton Road
Shoreham-by-Sea West Sussex BN43 6RE
GB
DOWNING INTELLECTUAL PROPERTY LLP740
Oak House Oak End Way
Gerrards Cross, Buckinghamshire SL9 8BR
GB
EN FR270
GB - (a) UK00002375115 - (c) 06/10/2004350
BG - 7
Електрически машини за полиране на обувки;
Прахосмукачки.

511

BG - 8
Джобни ножчета; Инструменти и ръчни инструменти;
Ножарски изделия и прибори за хранене; Бръсначи и
самобръсначки; Ножове за рязане на пица на парчета.;
Ножове за торти; Чистачки за прозорци.
BG - 9
Радио; Устройства за запис на звук; Хронометри,
устройства за отмерване на време, регулатори;
Измервателни уреди за налягането в гумите; Електрически
звънци; Електронни джобни калкулатори, Фотоапарати
[фотография]; Холдери за компактдискове; Калъфи за
очила; Крачкомери; Видео, компактдискове, DVD и ленти;
Апарати за записване, предаване или възпроизвеждане
на звук или образ; Говорители; Слушалки; Аксесоари за
мобилни телефони и Преносими плеъри за музика;
Стилуси за тъчскрийн устройства; Фотографски обективи;
Хронометри, устройства за отмерване на време,
регулатори; Декоративни магнити; Декоративни магнити;
Кухненски везни.
BG - 11
Джобни прожектори, Преносими лампи за четене; Апарати
за осветление, отопление, готвене и вентилационна
инсталация и за санитарни цели; Грейки за ръце [различни
от облекло].
BG - 14
Благородни метали и техни сплави; Бижутерия,
скъпоценни камъни; Часовници и хронометрични уреди;
Часовници; Будилници; Халки за ключове; Бижутерия;
Нескъпоценна бижутерия; Значки; Брошки; Статуетки,
Статуетки и Връзки; Скъпоценни камъни; Обици за пъпа;
Диадеми; Кутии за бижута [ковчежета].
BG - 16
Хартия, картон, картон; Писалки; Държатели на дискове
за данък за ползване на кола; Тоалетна хартия; Каучукови
печати, Стикери; Плакати; Самозалепващи ленти; Маски;
Журнали; Книги; Печатни материали, фотографии,
канцеларски принадлежности; Тетрадки; Залепящи се
етикети; Телбод машинки; Офис; Моливи; Органайзери
за бюро; Релефни графики; Самозалепващи ленти;
Декоративна залепяща се лента; Калъфи за паспорти.
BG - 18

Поставки за етикети на куфари, чанти; Калъфи за визитни
картички; Кожа и имитация на кожа; Кожа; Кожа; Куфари
и пътни чанти; Bсекидневни чанти; Багажи; Чадъри;
Поставки за етикети на куфари, чанти.
BG - 20
Oгледала (посребрено стъкло); Рамки за картини; Мебели;
Кошчета за боклук; Ключодържатели, Халки за ключове;
Малки предмети за криене на ключове.
BG - 21
Кухненски помощници; Съдове за пиене; Купи, халби и
стъклени чаши; Бутилки за течности при спортуване;
Солници и пиперници; Отварачки за бутилки, електрически
и неелектрически; Тирбушони, електрически и
неелектрически; Запушалки за бутилки; Чашки за варени
яйца, не от благороден метал; Печати; Тенджери с капак;
Тигани; Четки с приспособление за пръскане; Сламки за
напитки; Средства за измерване на спагети; Форми за
кекс; Черпаци за сладолед; Форми за лед; Шейкъри;
Влакна за четки; Кошчета за боклук; Домакински или
кухненски прибори и съдове; Гребени и гъби; Стъклени
изделия [чаши]; Порцеланови и керамични изделия; Детски
касички, не от метал; Свещници; Светилници, не от
благороден метал.
BG - 24
Завеси за душове; Текстил и текстилни изделия; Покривки
за легла; Покривки за маси.
BG - 25
Облекло; Тениски, Бельо, Дамско бельо, Трикотаж,
Пантофи; Облекло, шапки; Обувки; Къси чорапи; Шапки
и други принадлежности за глава; Пончо; Ръкавици за
затоплявне на ръце (облекло).
BG - 26
Значки; Дантели; Панделки; Пискюли [галантерия]; Перуки.
BG - 28
Играчки, игри; Гимнастически и спортни артикули; Пъзели;
Карти за игра; Футболни мачове; Електронни игри;
Викторини; Меки текстилни играчки с пълнеж; Украшения
за коледни елхи.
BG - 34
Пепелници; Запалки; Кибрит; Принадлежности за пушачи;
Тютюн.
BG - 35
Събирането на едно място, в полза на трети лица, на
разнообразие от стоки, под формата на канцеларски
материали, принадлежности (механизми или електронни
устройства и tools), игри, играчки, домакински стоки,
домакинство или кухненски принадлежности, не от
благороден метал и ведра, козметични средства и
тоалетни принадлежности и принадлежности за баня,
багажни принадлжености, чанти, портфейли и други
носители, които дават възможност на клиентите удобно
да разгледат и закупят тези стоки чрез поръчка по пощата
или чрез телекомуникационни средства или от интернет
уебсайт; Рекламиране и рекламни услуги;
Разпространение на мостри; Предоставяне на
информация за поръчки чрез глобална компютърна мрежа,
във връзка с горепосочените услуги; Консултантски и
информационни услуги, свързани с всички гореизброени
услуги.
ES - 7
Abrillantadoras eléctricas para zapatos; Aspiradoras.
ES - 8
Navajas; Herramientas manuales y equipos; Artículos de cu-
chillería, tenedores y cucharas; Máquinillas de afeitar y afei-
tadoras; Cortadores de pizzas; Cortadores de tartas; Rasque-
tas para los cristales.
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ES - 9
Aparatos de radio; Dispositivos de grabación de audio; Tem-
porizadores; Medidores de la presión de los neumáticos;
Timbres de puerta eléctricos; Calculadoras de bolsillo electró-
nicas, Cámaras; Soportes para discos compactos; Estuches
para gafas; Cuentapasos; Vídeos, CD, DVD y cintas; Aparatos
de grabación, transmisión o reproducción de sonido o imáge-
nes; Altavoces; Auriculares; Accesorios para teléfonos móviles
y Equipos reproductores musicales; Estiletes de dispositivos
de pantalla táctil; Lentes fotográficas; Temporizadores; Imanes
decorativos; Imanes decorativos; Balanzas de cocina.
ES - 11
Linternas de bolsillo, eléctricas, Luces de lectura portátiles;
Aparatos de alumbrado, calefacción, cocina y ventilación y
con una finalidad sanitaria; Calentadores de mano [distintos
de los de ropa].
ES - 14
Metales preciosos y sus aleaciones; Artículos de joyería, bi-
sutería, piedras preciosas; Artículos de relojería e instrumen-
tos cronométricos; Relojes de pulsera y de otros tipos; Des-
pertadores; Llaveros; Joyería; Bisutería; Medallas; Alfileres
de solapa; Figuras, Figuras y Bustos; Piedras de joyería; Ta-
chuelas de ombligo; Diademas; Estuches para joyas.
ES - 16
Papel, cartón; Plumas y bolígrafos; Soportes de disco para
el impuesto de circulación; Papel higiénico; Sellos de caucho,
Adhesivos [artículos de papelería]; Pósters; Cintas adhesivas;
Máscaras; Magacines; Libros; Productos de imprenta, fotogra-
fías, papelería; Libretas; Etiquetas adhesivas; Grapadoras;
Oficina; Capuchones de lápices; Organizadores de escritorios;
Diagramas de altitud; Cinta adhesiva; Cinta adhesiva decora-
tiva; Fundas para pasaportes.
ES - 18
Soportes para etiquetas de equipaje; Fundas para tarjetas
de visita; Cuero e imitaciones del cuero; Pieles de animales;
Pieles de animales; Baúles y maletas; Bolsos informales;
Equipaje; Paraguas; Soportes para etiquetas de equipaje.
ES - 20
Espejos (vidrio argentado); Marcos para cuadros; Piezas de
mobiliario; Cubos; Cadenas para llaves, Colgantes para llave-
ros; Cubiertas para teclado.
ES - 21
Utensilios de cocina; Recipientes para beber; Vasos, tazones
y copas; Petacas; Saleros y pimenteros; Abrebotellas, eléctri-
cos y no eléctricos; Sacacorchos, eléctricos y no eléctricos;
Obturadores; Hueveras; Sellos de estampar para tostadas;
Cazos; Cacerolas y sartenes; Cepillos de barrido; Pajitas
para beber; Medidores de espaguetis; Moldes para tartas;
Palas para el hielo; Moldes para cubitos de hielo; Cocteleras;
Cerdas para cepillos; Cubos; Utensilios y recipientes para
uso doméstico y culinario; Peines y esponjas; Cristalería
[vasos]; Porcelana y loza; Huchas; Candelabros; Candeleros.
ES - 24
Cortinas para duchas; Textiles y productos textiles; Ropa de
cama; Ropa de mesa.
ES - 25
Prendas de vestir; Camisetas [de manga corta], Ropa interior,
Lencería, Prendas de mediería, Patucos; Artículos de vestir,
sombreros; Calzado; Calcetines; Artículos de sombrerería;
Ponchos; Calientamanos (ropa).
ES - 26
Insignias; Encaje; Cintas; Borlas [pasamanería]; Pelucas.
ES - 28
Juguetes, juegos y juguetería; Artículos de gimnasia y de
deporte; Rompecabezas [puzles]; Juegos de cartas; Fútbol
de salón [futbolines]; Juegos electrónicos; Juegos de pregun-

tas y respuestas; Juguetes rellenos; Adornos para árboles
de Navidad.
ES - 34
Ceniceros; Encendedores; Cerillas; Artículos para fumadores;
Tabaco.
ES - 35
La recopilación, en beneficio de terceros, de una variedad de
productos en forma de artículos de papelería, artilugios (dis-
positivos y herramientas mecánicos o electrónicos), juegos,
juguetes, artículos de juegos, utensilios y recipientes domés-
ticos o de cocina, utensilios y artículos de cuarto de baño
cosméticos y de tocador, artículos de equipaje, bolsas, carte-
ras y otros soportes que permiten a los clientes ver y comprar
cómodamente esos productos mediante pedidos por correo
o por medio de las telecomunicaciones o desde un sitio web
de Internet; Publicidad; Distribución de muestras; Suministro
de información de pedidos por medio de una red informática
mundial en relación con los servicios mencionados; Servicios
de asesoría e informaciones en relación con todos los servi-
cios mencionados.
CS - 7
Elektrické leštičky obuvi; Vysavače.
CS - 8
Kapesní nože; Nářadí a nástroje s ručním pohonem; Nože,
vidličky a lžíce; Holicí strojky; Kráječe na pizzu; Nástroje na
krájení a vykrajování dortů; Stěrky na sklo.
CS - 9
Rádia; Zařízení pro nahrávání zvuku; Časoměřiče; Měřidla
tlaku v pneumatikách; Elektrické dveřní zvonky; Elektronické
kalkulačky, Fotoaparáty; Držáky na CD; Brýle (pouzdra na-);
Krokoměry; Videa, CD, DVD a pásky; Přístroje pro záznam,
převod, reprodukci zvuku nebo obrazu; Reproduktory, ampli-
óny; Sluchátka; Příslušenství mobilních telefonů a Přenosné
hudební přehrávače; Pera na zařízení s dotykovým displejem;
Fotografické objektivy; Časoměřiče; Dekorační magnety;
Dekorační magnety; Kuchyňské váhy.
CS - 11
Kapesní svítilny elektrické, Přenosné baterky na čtení; Přístro-
je pro osvětlení, topení, vaření a ventilaci a pro sanitární
účely; Ohřívače rukou (jiné než oděvy).
CS - 14
Vzácné kovy a jejich slitiny; Klenoty, bižuterie, drahokamy;
Hodinářské potřeby a chronometrické přístroje; Hodiny a ho-
dinky; Budíky; Kroužky na klíče; Šperky; Bižuterie; Plakety;
Špendlíky do prsou; Figurky, Sošky a Busty; Klenotnické ka-
meny; Cvočky do pupíku; Čelenky; Skříňky na šperky.
CS - 16
Papír, lepenka; Pera (psací potřeby); Držáky na kulaté daňové
známky do automobilů; Toaletní papír; Gumová razítka, Nál-
epky (jako kancelářské potřeby); Plakáty; Lepicí pásky; Masky;
Magazíny; Knihy; Tiskárenské výrobky, fotografie, papírenské
zboží; Zápisníky (notesy); Nálepky; Sešívačky; Kancelářské
sponky; Zavírátka na tužky; Stolní organizéry; Výškové diag-
ramy; Lepicí pásky; Dekorativní lepicí páska; Pouzdra na pasy.
CS - 18
Visačky na zavazadla; Pouzdra na vizitky; Kůže a imitace
kůže; Zvířecí kůže, usně; Zvířecí kůže, usně; Kufry a cestovní
tašky; Tašky; Zavazadla; Deštníky; Visačky na zavazadla.
CS - 20
Zrcadla; Rámy (na obrazy); Nábytek; Truhly; Řetízky na klíče,
Kroužky na klíče; Krytky na klíče.
CS - 21
Kuchyňské pomůcky; Nádoby na pití; Šálky, džbánky a skle-
ničky; Lahve na pití pro sport; Solničky a pepřenky; Otvíráky
na lahve, elektrické a neelektrické; Vývrtky, elektrické a neel-
ektrické; Uzávěry na lahve; Pohárky na vejce; Razítka na to-
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usty; Pánve; Pánve, kastroly a hrnce; Kartáče na nádobí;
Brčka na pití; Odměrky na špagety; Formy na koláče; Nabě-
račky na zmrzlinu; Formy na ledové kostky; Šejkry; Žíně, vlasy
na kartáče; Popelnice; Pomůcky a nádoby pro domácnost a
kuchyň; Hřebeny a mycí houby; Skleněné zboží [sklenice];
Porcelánové a kameninové zboží; Pokladničky (prasátka);
Svícny; Svícny.
CS - 24
Závěsy do sprch; Textilní materiály a textilní zboží; Povlečení;
Ubrusy.
CS - 25
Oděvy; Trička, Spodní prádlo, Dámské spodní prádlo, Punčo-
chové zboží, Domácí obuv; Oděvy, klobouky; Obuv; Ponožky;
Pokrývky hlavy; Ponča; Bezprsté rukavice (oděvy).
CS - 26
Odznaky; Krajka; Stuhy; Třapce [prýmkařské zboží]; Paruky.
CS - 28
Hračky, hry a věci na hraní; Gymnastické a sportovní zboží;
Puzzles; Hrací karty; Fotbalové hry; Elektronické hry; Kvízové
hry; Vycpané hračky; Vánoční ozdoby.
CS - 34
Popelníky; Zapalovače; Zápalky; Potřeby pro kuřáky; Tabák.
CS - 35
Sjednocení různého zboží v zájmu druhých ve formě papíre-
nského zboží, součástech (mechanických nebo elektronických
zařízení a nářadí), her, hraček, domácích potřeb, pomůcek a
nádob pro domácnost a kuchyň, kosmetických a toaletních
potřeb a předmětů do koupelny, zavazadel, tašek, náprsních
tašek a jiných prostředků na přenášení, aby si zákazníci
mohli toto zboží pohodlně prohlédnout a koupit poštovní
objednávkou nebo prostřednictvím telekomunikací nebo na
internetové webové stránce; Propagační činnost, reklama;
Distribuce vzorků; Poskytování objednávkových informací
prostřednictvím globální počítačové sítě ve vztahu k výše
uvedeným službám; Poradenské, informační a konzultační
služby související se vším výše uvedeným.
DA - 7
Elektriske skopudseapparater; Støvsugere.
DA - 8
Lommeknive; Håndværktøj og -redskaber; Knivsmedevarer,
gafler og skeer; Barbermaskiner; Pizzaskærere; Kageforme
til udstansning af småkager; Skrabere til vinduer.
DA - 9
Radioapparater; Anordninger til lydoptagelse; Timerkontakter;
Trykmålere til dæk; Elektriske dørklokker; Elektroniske lom-
meregnere, Kameraer; Holdere til cd'er; Brilleetuier; Skridttæl-
lere; Videoer, cd'er, dvd'er og bånd; Apparater til optagelse,
transmission og gengivelse af lyd eller billede; Højttalere;
Hovedtelefoner; Tilbehør til mobiltelefoner og Bærbare appa-
rater til musikafspilning; Styluspenne til berøringsfølsomme
skærme; Fotografiske linser; Timerkontakter; Dekorative
magneter; Dekorative magneter; Køkkenvægte.
DA - 11
Elektriske lommelygter, Transportable læselamper; Apparater
til belysning, opvarmning, madlavning og ventilation samt til
sanitære formål; Håndvarmere [ikke beklædningsgenstande].
DA - 14
Ædle metaller og legeringer heraf; Juvelerarbejder, smykker,
ædelstene; Ure og kronometriske instrumenter; Ure og arm-
båndsure; Vækkeure; Nøgleringe; Juvelerarbejder; Kostu-
mesmykker; Emblemer; Brystnåle; Figurer, Statuetter og Bu-
ster; Ædelsten; Dupper til navlen; Diademer; Smykkeskrin.
DA - 16
Papir, pap; Penne [skriveredskaber]; Holdere til vægtafgiftsvig-
netter; Toiletpapir; Gummistempler, Klæbemærker [papirhand-
lervarer]; Plakater; Klæbebånd; Masker; Tidsskrifter; Bøger;

Tryksager, fotografier, papirhandlervarer; Notatbøger; Selv-
klæbende sedler; Hæftemaskiner; Kontor-; Blyantspynt;
Pennebakker; Højde diagrammer; Klæbebånd; Dekorativt
klæbebånd; Pasetuier.
DA - 18
Holdere til bagagemærkater; Etuier til visitkort; Læder og læ-
derimitationer; Dyrehuder; Dyrehuder; Kufferter og rejsetasker;
Tasker; Bagage; Paraplyer; Holdere til bagagemærkater.
DA - 20
Spejle (forsølvet glas); Billedrammer; Møbler; Dåser; Nøglekæ-
der, Nøgleringe; Nøgleskjulere.
DA - 21
Køkkenhjælpere; Drikkebeholdere; Kopper, krus og glas;
Drikkedunke til brug ved sport; Salt- og peberbøsser; Flaskeåb-
nere, elektriske og ikke-elektriske; Proptrækkere, elektriske
og ikke-elektriske; Flaskepropper; Æggebægre; Toaststemp-
ler; Stegegryder [kasseroller]; Pander; Opvaskebørster; Su-
gerør; Spaghettimålere; Kageforme; Isskeer; Isterningeforme;
Cocktailrystere Cocktailshakere; Hår til børster; Dåser; Hus-
holdnings- og køkkenredskaber samt beholdere; Kamme og
svampe; Glasvarer til drikkebrug; Porcelæn og lertøj; Spare-
grise; Flerarmede lysestager; Lysestager.
DA - 24
Bruserforhæng; Tekstiler og tekstilvarer; Sengetæpper;
Bordtæpper.
DA - 25
Beklædningsgenstande; T-shirts, Undertøj, Lingeri, Trikotage-
varer [beklædning], Hjemmesko; Beklædningsgenstande,
hatte; Fodtøj; Sokker; Hovedbeklædning; Ponchoer; Håndvar-
mere (beklædningsgenstande).
DA - 26
Emblemer; Kniplinger; Bånd; Kvaster [sy- og besætningsartik-
ler]; Parykker.
DA - 28
Legetøj, spil og legesager; Gymnastik- og sportsartikler;
Puslespil; Spillekort; Fodboldspil; Elektroniske spil; Quizspil;
Tøjdyr; Juletræspynt.
DA - 34
Askebægre; Lightere; Tændstikker; Artikler for rygere; Tobak.
DA - 35
Sammensætning, til fordel for andre, af en række varer i form
af papirhandlervarer, gadgets (mekaniske eller elektroniske
apparater og værktøjer), spil, legetøj, husholdningsartikler,
husholdnings- eller køkkenredskaber og -beholdere, kosmeti-
ske præparater og toiletsager samt badeartikler, bagage, ta-
sker, tegnebøger og andre transportgenstande, så kunder
bekvemt kan bese og købe disse varer pr. postordre eller med
brug af telekommunikation eller fra et websted på internettet;
Annonce- og reklamevirksomhed; Omdeling af vareprøver;
Levering af informationer om bestilling via et globalt compu-
ternetværk i forbindelse med førnævnte tjenesteydelser;
Konsulent-, informations- og rådgivningsvirksomhed
vedrørende alle førnævnte tjenesteydelser.
DE - 7
Elektrische Schuhputzgeräte; Staubsauger.
DE - 8
Federmesser; Handbetriebene Werkzeuge und Geräte;
Messerschmiedewaren, Gabeln und Löffel; Rasiermesser und
Rasierapparate; Pizzaschneider; Tortenschneider; Glasscha-
ber.
DE - 9
Radios; Tonaufzeichnungsgeräte; Zeitschalter; Reifendruck-
messer; Elektrische Türklingeln; Elektronische Rechner, Ka-
meras; CD-Ständer; Brillenetuis; Pedometer; Videos, CDs,
DVDs und Bänder; Geräte zur Aufzeichnung, Übertragung
und Wiedergabe von Ton und Bild; Lautsprecher; Kopfhörer;
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Zubehör für Mobiltelefone und Tragbare Musikabspielgeräte;
Eingabestifte für Geräte mit Berührungsbildschirm; Fotografi-
sche Linsen; Zeitschalter; Dekorative Magnete; Dekorative
Magnete; Küchenwaagen.
DE - 11
Taschenlampen, Transportable Leselampen; Beleuchtungs-
, Heizungs-, Koch- und Lüftungsgeräte sowie sanitäre Anla-
gen; Handwärmer [ausgenommen Bekleidungsstücke].
DE - 14
Edelmetalle und deren Legierung; Juwelierwaren, Schmuck-
waren, Edelsteine; Uhren und Zeitmessinstrumente; Uhren
und Armbanduhren; Wecker; Schlüsselringe; Juwelierwaren,
Schmuckwaren; Modeschmuck; Plaketten; Brustnadeln; Figu-
ren, Statuetten und Büsten; Schmucksteine; Nabelstecker;
Tiaren; Schmuckkästen.
DE - 16
Papier, Pappe, Karton; Füllfederhalter, Kugelschreiber; Halter
für Kfz-Steuerplaketten; Toilettenpapier; Gummistempel,
Aufkleber, Stickers [Papeteriewaren]; Plakate; Klebebänder;
Masken; Zeitschriften; Bücher; Druckereierzeugnisse, Foto-
grafien, Schreibwaren; Notizbücher; Klebezettel; Heftgeräte;
Büro-; Bleistiftkappen; Schreibtischablagen; Höhendiagramme;
Klebebänder [Büroartikel]; Dekorative Klebebänder; Reise-
passhüllen.
DE - 18
Gepäckanhänger; Telefonkartenetuis; Leder und Lederimita-
tionen; Tierhäute; Tierhäute; Reise- und Handkoffer; Freizeit-
taschen; Gepäckstücke; Regenschirme; Gepäckanhänger.
DE - 20
Spiegel [versilbertes Glas]; Bilderrahmen; Möbel; Eimer;
Schlüsselketten, Schlüsselanhänger; Schlüsselabdeckungen.
DE - 21
Küchenhelfer; Trinkgefäße; Tassen, Becher und Gläser;
Trinkflaschen für sportliche Aktivitäten; Salz- und Pfefferstreu-
er; Flaschenöffner, elektrisch und nicht elektrisch; Korkenzie-
her, elektrisch und nicht elektrisch; Flaschenstöpsel; Eierbe-
cher; Toaststempel; Kasserollen; Pfannen; Spüllbürsten;
Trinkhalme; Spaghettiportionierer [Küchengeräte]; Kuchenfor-
men; Eiscremeschaufeln; Formen für Eiswürfel; Mixbecher
[Shaker]; Borsten; Eimer; Geräte und Behälter für Haushalt
und Küche; Kämme und Schwämme; Trinkgläser; Porzellan
und Steingut; Sparschweine; Leuchter; Leuchter.
DE - 24
Duschvorhänge; Textilien und Textilwaren; Bettdecken;
Tischdecken.
DE - 25
Bekleidungsstücke; T-Shirts, Unterwäsche, Wäsche, Wirkwa-
ren [Bekleidung], Pantoffeln; Bekleidungsstücke, Hüte;
Schuhwaren; Socken; Kopfbedeckungen; Ponchos; Handwär-
mer (Bekleidungsstücke).
DE - 26
Abzeichen; Spitzen; Schleifen; Troddeln [Posamenten]; Pe-
rücken.
DE - 28
Spielzeug, Spiele, Spielsachen; Turn- und Sportartikel;
Puzzles; Jetons für Spiele; Tischfußball; Elektronische Spiele;
Ratespiele; Plüschspielzeug; Christbaumschmuck.
DE - 34
Aschenbecher; Feuerzeuge; Streichhölzer; Raucherartikel;
Tabak.
DE - 35
Zusammenstellung von verschiedenen Waren für Dritte,
nämlich Papier- und Schreibwaren, Gerätschaften (mechani-
sche oder elektronische Geräte und Werkzeuge), Spiele,
Spielzeug, Haushaltswaren, Geräte und Behälter für Haushalt
und Küche, Kosmetik- und Körperpflegegeräte und Badezim-

merartikel, Gepäckbehältnisse, Taschen, Brieftaschen und
andere Tragebehältnisse, um dem Verbraucher eine bequeme
Ansicht und den Kauf dieser Waren durch Versandhandel
oder mittels Telekommunikation oder über Internetwebsites
zu ermöglichen; Werbung; Verteilung von Warenproben zu
Werbezwecken; Bereitstellung von Bestellinformationen über
weltweite Computernetze in Bezug auf die vorstehend genann-
ten Dienstleistungen; Beratung und Information in Bezug auf
alle vorstehend genannten Leistungen.
ET - 7
Elektrilised kingaviksimisvahendid; Tolmuimejad.
ET - 8
Väikesed taskunoad; Käsitööriistad ja manuaalsed töövahen-
did; Noad, kahvlid, lusikad; Žiletid; Pitsalõikurid; Koogilõikajad;
Akende kuivatuskaabitsad.
ET - 9
Raadiod; Helisalvestusseadmed; Aegreleed; Rehvide rõhumõõ-
dikud; Elektrilised uksekellad; Elektroonilised taskuarvutid,
Fotoaparaadid, -kaamerad; CD-hoidjad; Prillitoosid; Pedome-
etrid, sammuloendurid; Videod, CD-d, DVD-d ja lindid; Heli
või kujutise salvestamise, edastamise ja taasesitamise
aparatuur; Kõlarid, valjuhääldid; Kõrvaklapid; Mobiiltelefonide
lisavarustus ja Kaasaskantavad muusikamängijad; Puuteek-
raaniseadmete pulgad; Fotoobjektiivid; Aegreleed; Magnetid
(Dekoratiiv -); Magnetid (Dekoratiiv -); Köögikaalud.
ET - 11
Taskulambid (Elektrilised), Kantavad lugemisvalgustid; Val-
gustus-, kütteseadmed, toiduainete kuumtöötlusseadmed,
ventilatsiooni- ja sanitaarseadmed; Kätesoojendid [v.a rõivad].
ET - 14
Väärismetallid ja nende sulamid; Juveeltooted, vääriskivid;
Hortoloogilised ja kronomeetrilised instrumendid (kellad ja
kronomeetrid); Kellad; Äratuskellad; Võtmerõngad; Juveeltoo-
ted; Odavad ehted; Märgid; Rinnanõelad; Kujukesed, statuetid,
Statuetid ja Korsetid (alusrõivad); Kalliskivid; Nabatihvtid;
Diadeemid; Karbid (Ehte -) [laekad].
ET - 16
Paber, papp, kartong; Sulepead; Auto maksuketta hoidjad;
Tualettpaber; Kummitemplid, Kleebised [kantseleitarbed];
Plakatid, müürilehed; Kleeplindid; Maskid; Pildiajakirjad;
Raamatud; Trükitooted, fotod, kirjatarbed; Märkmeraamatud;
Kleebised; Klammerdid, klambrilööjad; Kirjaklambrid; Pliiatsi-
otsikud; Lauagarnituurid; Looduskaardid; Kleeplindid;
Dekoratiivne kleeplint; Passikaaned.
ET - 18
Pagasilipikute hoidikud; Visiitkaarditaskud; Nahk ja kunstnahk;
Karusnahad; Karusnahad; Reisikohvrid ja -kotid; Vaba aja
kotid; Pagas; Vihmavarjud; Pagasilipikute hoidikud.
ET - 20
Peeglid; Pildiraamid; Mööbel; Kastid, korvid; Võtmeketid,
Võtmerõngad; Võtmekapid.
ET - 21
Köögitarbed; Nõud (Joogi -), jooginõud; Tassid, kruusid ja
klaasid; Taskupudelid; Soola- ja pipratoosid; Elektrilised ja
mitteelektrilised pudeliavajad; Elektrilised ja mitteelektrilised
korgitsad; Pudelisulgurid; Munapeekrid, munatopsid;
Röstsaiatemplid; Kastrulid; Pannid; Nõudepesuharjad; Joo-
gikõrred; Spagetiportsumõõtjad; Koogivormid; Jäätisekulbid;
Jääkuubikuvormid; Šeikerid, raputid; Jõhv (Harja -), harjajõhv;
Kastid, korvid; Maja- ja köögitarbed ning mahutid; Kammid ja
käsnad; Joogiklaasid; Portselan ja savinõud; Hoiupõrsad;
Kandelaabrid, harulised küünlajalad; Küünlajalad.
ET - 24
Dušikardinad; Tekstiilid ja tekstiilikaubad; Voodikatted; La-
uakatted.
ET - 25
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Rõivad; T-särgid, Alusrõivad, -riided, -pesu, Naistepesu,
Trikookaubad, trikotaaž, Sussid, tuhvlid; Rõivad ja peakatted;
Jalatsid; Sokid; Peakatted; Pontšod; Käesoojendid (rõivad).
ET - 26
Märgid; Pits; Lindid; Tutid [pudukaubad]; Parukad.
ET - 28
Mänguasjad, mängud; Võimlemis- ja sporditarbed; Pusled;
Mängukaardid; Jalgpallimängud; Elektroonilised mängud;
Viktoriinimängud; Pehmed mänguasjad; Jõulukuuseehted.
ET - 34
Tuhatoosid; Tulemasinad, välgumihklid, sigaretisüütlid; Tikud;
Suitsetamistarbed; Tubakas.
ET - 35
Erinevate kaupade koondamine kolmandate isikute jaoks:
kontoritarbed, vidinad (mehaanilised või elektroonikaseadmed
ning -vahendid), mängud, mänguasjad, kodukaubad, majapi-
damis- või köögitarbed ja -mahutid, kosmeetikavahendid ja
tualett-tarbed ning vannitoakaubad, reisitarbed, kotid, rahako-
tid ja muud kandevahendid, et kliendid saaksid mugavalt
vaadelda ja osta neid kaupu postitellimusel või sidevahendi
abil või Interneti veebilehelt; Reklaam; Näidiste (proovide) le-
vitamine; Eelnimetatud teenuste tellimisteabe pakkumine
globaalse arvutivõrgu kaudu; Nõustamine ja konsulteerimine
seoses kõigi eelmainitud teenustega.
EL - 7
Ηλεκτρικές μηχανές στίλβωσης υποδημάτων· Μηχανές
καθαρισμού με αναρρόφηση [ηλεκτρικές σκούπες].
EL - 8
Μαχαίρια τσέπης· Χειροκίνητα εργαλεία και συσκευές· Όργανα
κοπής, Μαχαιροπήρουνα· Ξυράφια και ξυριστικές μηχανές·
Κόπτες πίτσας· Κόπτες κέικ· Ξέστρα για τον καθαρισμό
τζαμιών.
EL - 9
Συσκευές ραδιοφωνικές· Μηχανισμοί εγγραφής ήχου·
Χρονοδιακόπτες· Μετρητές πίεσης ελαστικών· Ηλεκτρικά
κουδούνια θύρας· Ηλεκτρονικές υπολογιστικές μηχανές,
Φωτογραφικές μηχανές· Θήκες για σύμπυκνους δίσκους (CD)·
Θήκες για γυαλιά οράσεως· Βηματόμετρα [ποδόμετρα]· Βίντεο,
σύμπυκνοι δίσκοι, ψηφιακοί βιντεοδίσκοι, ταινίες· Συσκευές
για την εγγραφή, τη μετάδοση, την αναπαραγωγή ήχου και
εικόνας· Ηχεία· Κάσκες ακουστικών· Εξαρτήματα κινητών
τηλεφώνων και Φορητές συσκευές αναπαραγωγής μουσικής·
Ακίδες για διατάξεις με οθόνες αφής· Φωτογραφικοί φακοί·
Χρονοδιακόπτες· Μαγνήτες (Διακοσμητικοί -)· Μαγνήτες
(Διακοσμητικοί -)· Ζυγαριές κουζίνας.
EL - 11
Φανοί τσέπης, Φορητοί φανοί ανάγνωσης· Συσκευές
φωτισμού, θέρμανσης, μαγειρέματος και αερισμού και
εγκαταστάσεις υγιεινής· Θερμαντήρες χεριών [εκτός από
ενδύματα].
EL - 14
Πολύτιμα μέταλλα και κράματα αυτών· Κοσμήματα, είδη
χρυσοχοΐας, πολύτιμοι λίθοι· Είδη ωρολογοποιίας και άλλα
χρονομετρικά όργανα· Ρολόγια· Ξυπνητήρια· Κρίκοι για
κλειδιά· Κοσμήματα· Απομιμήσεις κοσμημάτων· Πλακέτες·
Καρφίτσες στήθους· Φιγούρες, Αγαλματίδια και Προτομές·
Λίθοι κοσμηματοποιίας· Διακοσμητικά καρφιά για τον αφαλό·
Τιάρες· Κοσμηματοθήκες [κασετίνες].
EL - 16
Χαρτί, χαρτόνι· Στυλό· Θήκες οδικών τελών κυκλοφορίας·
Υγείας (Χαρτί -)· Σφραγίδες από καουτσούκ, Αυτοκόλλητα·
Αφίσες· Κολλητικές ταινίες· Μάσκες· Περιοδικά· Βιβλία· Εντυπο
υλικό, φωτογραφίες, είδη χαρτοπωλείου· Σημειωματάρια·
Αυτοκόλλητο χαρτί σημειώσεων· Συρραπτικά μηχανήματα
χαρτιού· Συνδετήρες γραφείου· Διακοσμητικά καπάκια για
μολύβια· Επιτραπέζιες θήκες φύλαξης· Διαγράμματα ύψους·

Κολλώδεις ταινίες· Διακοσμητική αυτοκόλλητη ταινία· Θήκες
διαβατηρίων.
EL - 18
Θήκες για ετικέτες αποσκευών· Θήκες για επαγγελματικές
κάρτες· Δέρμα και απομιμήσεις δέρματος· Δέρματα· Δέρματα·
Κιβώτια και βαλίτσες ταξιδίου· Τσάντες για ανεπίσημο ντύσιμο·
Βαλίτσες· Ομπρέλες βροχής· Θήκες για ετικέτες αποσκευών.
EL - 20
Καθρέπτες (επαργυρωμένο γυαλί)· Κάδρα [πλαίσια]· Έπιπλα·
Κάδοι· Κλειδοθήκες (μπρελόκ), Μπρελόκ· Καλύμματα κλειδιών.
EL - 21
Βοηθήματα μαγειρικής χρήσης· Πόσης (Δοχεία -)· Φλιτζάνια,
κούπες με λαβή και ποτήρια· Παγούρια για τον αθλητισμό·
Αλατιέρες και πιπεριέρες· Ανοιχτήρια φιαλών, ηλεκτρικά και
μη ηλεκτρικά· Ανοιχτήρια· Πώματα μπουκαλιών· Αυγοθήκες·
Μέσα αποτύπωσης για φρυγανισμένο ψωμί· Κατσαρόλες
μεσαίου μεγέθους· Τηγάνια· Βούρτσες πλυσίματος· Καλαμάκια·
Μετρητές για σπαγγέτι· Γλυκίσματα (Φόρμες για -)· Σέσουλες
πάγου· Παγοθήκες για παγάκια· Αναμίκτες χειροκίνητοι
[σέικερ]· Τρίχες για βούρτσες· Κάδοι· Μικρά σκεύη και δοχεία
οικιακής και μαγειρικής χρήσης· Χτένια και σφουγγάρια· Είδη
υαλουργίας [ποτήρια]· Πορσελάνη και φαγεντιανά·
Κουμπαράδες· Κηροπήγια· Κηροπήγια [μονά κηροπήγια].
EL - 24
Κουρτίνες μπάνιου· Υφάσματα και είδη κλωστοϋφαντουργίας·
Κλινοσκεπάσματα· Τραπεζομάντιλα.
EL - 25
Ενδύματα· Μπλουζάκια (τι-σερτ), Εσώρουχα, Γυναικεία
εσώρουχα, Πλεκτά είδη, Παντόφλες· Ενδύματα, καπέλα·
Υποδήματα· Κάλτσες· Είδη πιλοποιίας· Κάπες τύπου
μεξικάνικου πόντσο· Διατάξεις θέρμανσης χεριών (ενδύματα).
EL - 26
Σήματα (κονκάρδες)· Δαντέλες· Κορδέλες· Θύσανοι [σειρήτια]
ψιλικά· Περούκες.
EL - 28
Ατομικά παιχνίδια, ομαδικά παιχνίδια και αθύρματα· Είδη
γυμναστικής και αθλητισμού· Συναρμολόγησης παιχνίδια
[παζλ]· Μάρκες για παιχνίδια· Ποδοσφαιράκια· Ηλεκτρονικά
παιχνίδια· Παιχνίδια ερωτήσεων· Μαλακά χνουδωτά παιχνίδια·
Διακοσμητικά χριστουγεννιάτικων δέντρων.
EL - 34
Σταχτοδοχεία· Αναπτήρες· Σπίρτα· Είδη για καπνιστές·
Καπνός.
EL - 35
Συγκέντρωση, προς εξυπηρέτηση τρίτων, ποικιλίας ειδών με
μορφή σε σχέση με είδη χαρτοπωλείου, μικροσύνεργα
(διατάξεις και εργαλεία μηχανικά ή ηλεκτρονικά), παιχνίδια,
είδη παιχνιδιών, οικιακά σκεύη, μικρά σκεύη και δοχεία
οικιακής ή μαγειρικής χρήσης, μικρά σκεύη και είδη καλλυντικά
και ατομικής περιποίησης, αποσκευές, τσάντες, πορτοφόλια
και λοιπά μέσα μεταφοράς γεγονός που προσφέρει στους
πελάτες τη δυνατότητα να βλέπουν και να αγοράζουν με άνεση
τα είδη αυτά μέσω ταχυδρομικής παραγγελίας ή μέσω
τηλεπικοινωνίας ή από διαδικτυακή ιστοθέση· Διαφήμιση·
Μετάδοση [διανομή] δειγμάτων· Παροχή πληροφοριών
παραγγελίας μέσω ενός παγκόσμιου ηλεκτρονικού δικτύου
σε σχέση με τις προαναφερθείσες υπηρεσίες· Υπηρεσίες
παροχής συμβουλών και πληροφόρησης σε σχέση με όλα τα
προαναφερθέντα.
EN - 7
Electric shoe polishers; vacuum cleaners.
EN - 8
Penknives; hand tools and implements; cutlery; shavers,
razors; pizza cutters; cake cutters; window scrapers.
EN - 9
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Radios; audio recording devices; timers; tyre pressure gauges;
electric doorbells; electronic calculators, stills cameras; com-
pact disc holders; cases for spectacles; pedometers; videos,
DVDs, CD and tapes; apparatus for recording, transmission
or reproduction of sound or images; speakers; headphones;
accessories for mobile telephones and portable music players;
styluses for touchscreen devices; camera lenses; timers; fridge
magnets; decorative magnets; kitchen scales.
EN - 11
Torches, portable reading lights; apparatus for lighting, heat-
ing, cooking and ventilating and for sanitary purposes; hand-
warmers (other than clothing).
EN - 14
Precious metals and their alloys; jewellery, precious stones;
horological and chronometric instruments; clocks, watches;
alarm clocks; key rings; jewellery; imitation jewellery; badges;
breast pins; figurines, statuettes and busts; precious stones;
belly button studs; tiaras; jewellery boxes.
EN - 16
Paper, cardboard; pens; car tax disc holders; toilet paper;
rubber stamps, stickers; posters; adhesive tape; masks;
magazines; books; printed matter, photographs, stationery;
notebooks; sticky notes; staplers; paper clips; pencil toppers;
desk tidys; height charts; sticky tape; decorative sticky tape;
passport covers.
EN - 18
Luggage tags; business card cases; leather and imitations of
leather; animal skins; hides; trunks and travelling bags; bags;
purses; umbrellas; luggage tags.
EN - 20
Mirrors; picture frames; furniture; bins; key chains, key rings;
key covers.
EN - 21
Kitchenware; Drinking vessels; glasses, mugs, cups; hip
flasks; salt and pepper pots; bottle openers; corkscrews; bottle
stoppers; egg cups; toast stamps; saucepans; frying pans;
washing-up brushes; straws (drinking); spaghetti measurers;
cake moulds; ice cream scoops; ice cube trays; cocktail
shakers; hairbrushes; bins; household or kitchen utensils and
containers; combs and sponges; glassware; porcelain and
earthenware; money boxes; candelabra; candle sticks.
EN - 24
Shower curtains; textiles and textile goods; bed covers; table
covers.
EN - 25
Clothing; T-shirts, underwear, lingerie, hosiery, slippers; hats
and clothing; footwear; socks; headgear; ponchos; handwarm-
ers (clothing).
EN - 26
Badges; lace; ribbons; tassels; wigs.
EN - 28
Toys, games and playthings; gymnastic and sporting articles;
puzzles; playing cards; football games; electronic games; quiz
games; stuffed and plush toys; decorations for Christmas
trees.
EN - 34
Ashtrays; lighters; matches; smokers' articles; tobacco.
EN - 35
The bringing together, for the benefit of others, of a variety of
goods in the form of stationery, gadgets (mechanical or elec-
tronic devices and tools), games, toys, housewares, household
or kitchen utensils and containers, cosmetic and toilet utensils
and bathroom articles, luggage, bags, wallets and other carri-
ers enabling customers to conveniently view and purchase
those goods by mail order or by means of telecommunications
or from an Internet website; advertising services; distribution

of samples; providing ordering information by means of a
global computer network in relation to the aforesaid services;
consultation, information and advice in relation to the aforesaid
services.
FR - 7
Cireuses électriques pour chaussures; Aspirateurs.
FR - 8
Canifs; Outils et appareils actionnés manuellement; Coutel-
lerie, fourchettes et cuillers; Rasoirs; Coupe-pizza; Ustensiles
à main pour couper des gâteaux; raclettes pour les vitres.
FR - 9
Postes de T.S.F.; Dispositifs d'enregistrement audio; Min-
uteries; Mesureurs de pression pour pneus; Sonnettes élec-
triques de portes; Calculettes électroniques, Appareils photo;
Supports pour disques compacts; Étuis à lunettes; Podomètres
[compte-pas]; Vidéos, disques compacts, DVD et cassettes;
Appareils pour l'enregistrement, la transmission, la reproduc-
tion du son ou des images; Enceintes; Casques d'écoute;
Accessoires de téléphones mobiles et Lecteurs portables de
musique; Stylets pour dispositifs à écran tactile; Objectifs
photographiques; Minuteries; Aimants décoratifs [magnets];
Aimants décoratifs [magnets]; Balances de cuisine.
FR - 11
Lampes de poche, Lampes de lecture portables; Appareils
d'éclairage, de chauffage, de cuisson, de ventilation et instal-
lations sanitaires; Chauffe-mains autres que vêtements.
FR - 14
Métaux précieux et leur alliage; Joaillerie, bijouterie, pierres
précieuses; Horlogerie et instruments chronométriques; Hor-
loges et montres; Réveille-matin; Porte-clefs; Articles de
bijouterie-joaillerie; Bijouterie fantaisie; Badges; Épingles;
Personnages, Statuettes et Bustes; Pierres de joaillerie;
Piercings pour le nombril; Diadèmes; Coffrets à bijoux.
FR - 16
Papier, carton; Stylos et plumes; Étuis pour vignettes
automobiles; Papier hygiénique; Tampons encreurs en
caoutchouc, Autocollants [articles de papeterie]; Affiches;
Rubans adhésifs; Masques; Magasines; Livres; produits de
l' imprimerie, photographies, papeterie; Carnets; Étiquettes
adhésives; Agrafeuses; Trombones; Capuchons de crayons;
Bacs de rangement de bureau; Diagrammes verticaux; Ruban
adhésif; Ruban adhésif décoratif; Étuis pour passeport.
FR - 18
Porte-étiquettes à bagages; Étuis pour cartes de visite; Cuirs
et imitations du cuir; Dépouilles d'animaux; Dépouilles
d'animaux; Malles et valises; Sacs de tous les jours; Bagage;
Parapluies; Porte-étiquettes à bagages.
FR - 20
Miroirs (verre argenté); Cadres [encadrements]; Meubles;
Poubelles; Chaînes pour clés, Portes clefs; Cache-clés.
FR - 21
Accessoires pour la cuisine; Récipients pour liquides; Tasses,
chopes et verres; Flasques de poche; Salières et poivriers;
Ouvre-bouteilles, électriques et non électriques; Tire-
bouchons, électriques et non électriques; Bouchons;
Coquetiers; Instruments pour marquer les toasts; Casseroles;
Poêles et casseroles; Brosses à laver la vaiselle; Pailles pour
boissons; Doseurs à spaghettis; Moules à gâteaux; Cuillères
à crème glacée; Moules à glaçons; Shakers; Poils pour la
brosserie; Poubelles; Ustensiles et récipients pour le ménage
ou la cuisine; Peignes et éponges; Verrerie [verres]; Por-
celaine et faïence; Tirelires; Chandeliers; Chandeliers.
FR - 24
Rideaux de douche; Tissus et produits textiles; Jetés de lit;
Tapis de table.
FR - 25
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Vêtements; Tee-shirts, Sous-vêtements, Lingerie, Bonneterie,
Chaussons; Vêtements, chapeaux; Chaussures; Chaussettes;
Chapellerie; Ponchos; Réchauffe-mains (vêtements).
FR - 26
Insignes; Dentelle; Rubans; Houppes [passementerie]; Per-
ruques.
FR - 28
Jeux, jouets; Articles de gymnastique et de sport; Puzzles;
Jeux de cartes; Jeux de football; Jeux électroniques; Jeux de
questions-réponses [quiz]; Jouets en peluche; Décorations
pour arbres de Noël.
FR - 34
Cendriers; Briquets; Allumettes; Articles pour fumeurs; Tabac.
FR - 35
Le rassemblement, pour le compte de tiers, d'une variété de
produits sous forme de produits de papeterie, gadgets (dis-
positifs et outils mécaniques ou électroniques), jeux, jouets,
articles de ménage, ustensiles ou récipients pour le ménage
ou la cuisine, instruments cosmétiques et de toilette et articles
pour la salle de bain, bagages, sacs, portefeuilles et autres
articles de transport, afin de permettre aux clients de visualiser
et d'acheter facilement ces produits par correspondance ou
par voie de télécommunications ou à partir d'un site web sur
l'internet; Publicité; Diffusion [distribution] d'échantillons;
Fourniture d'informations sur les commandes via un réseau
informatique mondial en rapport avec les services précités;
Services de conseil, d'information et d'assistance dans tous
les domaines précités.
IT - 7
Lucidatrici elettriche per scarpe; Aspirapolvere.
IT - 8
Temperini; Utensili e attrezzi manuali; Coltelleria, forchette e
cucchiai; Rasoi elettrici; Taglia-pizza; Taglia-torte; Raschini
per i vetri.
IT - 9
Apparecchi radio; Dispositivi di incisione audio; Interruttori a
tempo; Misuratori della pressione degli pneumatici; Campa-
nelli elettrici; Calcolatrici tascabili elettroniche, Macchine fo-
tografiche; Porta-CD; Astucci per occhiali; Contapassi [podo-
metri]; Video, compact disc, DVD e nastri; Apparecchi per la
registrazione, la trasmissione, la riproduzione del suono o
delle immagini; Altoparlanti; Cuffie per la musica; Accessori
per telefoni cellulari e Riproduttori portatili di musica; Penne
ottiche per dispositivi con schermo ad attivazione al tatto;
Obiettivi fotografici; Interruttori a tempo; Calamite decorative
[magneti]; Calamite decorative [magneti]; Bilance da cucina.
IT - 11
Lampadine tascabili, Luci di lettura portatili; Apparecchi per
l'illuminazione, riscaldamento, cottura e ventilazione e scopi
sanitari; Scaldamani [non abbigliamento].
IT - 14
Metalli preziosi e loro leghe; Oreficeria, gioielleria, pietre pre-
ziose; Orologeria e strumenti cronometrici; Orologi; Sveglia;
Portachiavi; Oreficeria; Articoli di bigiotteria; Targhette; Spille;
Statuine, Statuette e Busti; Pietre per gioielli; Perni per piercing
all'ombelico; Diademi; Cofanetti per gioielli.
IT - 16
Carta, cartone; Penne; Astucci per bolli di circolazione per
automobili; Carta igienica; Timbri in gomma, Autoadesivi [ar-
ticoli di cartoleria]; Cartelloni; Nastri adesivi; Maschere; Riviste;
Libri; Stampati, fotografie, articoli di cartoleria; Taccuini; Fogli
adesivi; Cucitrici a punti metallici; Ufficio; Cappucci per matite;
Portaoggetti da scrivania; Diagrammi altimetrici; Nastri adesivi;
Nastro adesivo decorativo; Portapassaporti.
IT - 18

Portaetichette per bagagli; Custodie per biglietti da visita;
Cuoio e imitazioni di cuoio; Pelli d'animali; Pelli d'animali; Bauli
e valigie; Borse casual; Bagagli; Parapioggia; Portaetichette
per bagagli.
IT - 20
Specchi (vetro argentato); Cornici [incorniciature]; Mobilia;
Bidoni; Portachiavi a catenella, Portachiavi; Coprichiavi.
IT - 21
Schiumalatte; Recipienti per bere; Tazze, boccali e bicchieri;
Fiaschette da tasca; Saliere e pepiere; Apri-bottiglie, elettrici
e non elettrici; Cavatappi, elettrici e non elettrici; Chiusure;
Portauova; Timbri per toast; Casseruole; Padelle; Spazzole
di lavaggio; Cannucce per bibite; Dosatori per spaghetti;
Stampe per dolci; Palette da ghiaccio; Stampi per cubetti di
ghiaccio; Cocktail shaker; Peli [setole] per spazzole e pennelli;
Bidoni; Utensili e recipienti per uso domestico o di cucina;
Pettini e spugne; Vetreria [bicchieri]; Porcellana e maiolica;
Salvadanai non metallici; Candelabri; Candelieri.
IT - 24
Tende per la doccia; Tessuti e prodotti tessili; Coperte da
letto; Copritavoli.
IT - 25
Abbigliamento; Tee-shirt, Biancheria personale, Biancheria
intima, Maglieria, Calzerotti; Indumenti, cappelli; Scarpe;
Calzini; Cappelleria; Poncho; Scaldamani (indumenti).
IT - 26
Distintivi; Merletti; Nastri; Nappine [passamaneria]; Parrucche.
IT - 28
Balocchi, giochi e giocattoli; Articoli per la ginnastica e per lo
sport; Puzzle; Gettoni per giochi; Calcio da sala; Giochi elet-
tronici; Giochi a quiz; Peluche; Decorazioni per alberi di Nata-
le.
IT - 34
Posacenere; Accendini; Fiammiferi; Articoli per fumatori; Ta-
bacco.
IT - 35
Raccolta, a beneficio di terzi, di svariati articoli in forma di ar-
ticoli di cartoleria, gadget (utensili o dispositivi elettronici o
meccanici), gioco, giocattoli, articoli per la casa, utensili e re-
cipienti per la casa o la cucina, utensili cosmetici da toilette
e articoli per il bagno, articoli di valigeria, borse, portafogli da
uomo e altri supporti per consentire ai clienti la comoda visione
ed acquisto dei suddetti articoli per corrispondenza o tramite
mezzi di telecomunicazione o da un sito Internet; Pubblicità;
Distribuzione di campioni per scopi pubblicitari; Informazioni
in materia di ordinazione relative ai suddetti servizi mediante
una rete informatica globale; Consulenza e informazioni rigu-
ardanti tutti i suddetti servizi.
LV - 7
Elektriskās apavu tīrīšanas iekārtas; Putekļu sūcēji.
LV - 8
Kabatas naži; Darbarīki un ar rokām darbināmi piederumi;
Galda piederumi; Skuvekļi; Picas naži; Tortes naži; Stiprināju-
mi vitrīnām.
LV - 9
Radioaparāti; Audio ierakstu ierīces; Taimeri; Riepu spiediena
mērītāji; Elektriskie durvju zvani; Elektroniskie kalkulatori,
Kameras; Kompaktdisku turētāji; Briļļu futlāri; Pedometri; Vi-
deoieraksti, kompaktdiski, digitālie videodiski un lentes; Aparāti
skaņas vai attēlu ierakstam, pārraidei vai reproducēšanai;
Skaļruņi; Austiņas; Mobilo telefonu piederumi un Pārnēsājami
mūzikas atskaņotāji; Irbuļi skārienekrāna ierīcēm; Fotoobjek-
tīvi; Taimeri; Dekoratīvie magnēti; Dekoratīvie magnēti; Virtu-
ves svari.
LV - 11
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Kabatas elektriskie lukturīši, Pārnēsājamas lasīšanas lampas;
Apgaismošanas, apsildes, ēdiena termiskās apstrādes un
vēdināšanas, un sanitārtehniskās ierīces; Roku sildītāji
[izņemot apģērbu].
LV - 14
Dārgmetāli un to sakausējumi; Juvelierizstrādājumi, rotaslietas,
dārgakmeņi; Pulksteņi un hronometriskie instrumenti; Pulksteņi
un rokas pulksteņi; Modinātājpulksteņi; Atslēgu gredzeni; Ju-
velierizstrādājumi; Juvelierizstrādājumi apģērbiem; Nozīmītes;
Brošas; Statuetes, Statuetes un Korsetes; Juvelierizstrādāju-
mu akmeņi; Vēdera pīrsingi; Diadēmas; Dārglietu lādītes
[šķirstiņi].
LV - 16
Papīrs, kartons; Pildspalvas; Nodokļtalonu turētāji automo-
biļiem; Tualetes papīrs; Gumijas spiedogi, Uzlīmes [biroja
preces]; Plakāti; Līmlentes; Maskas; Veikali; Grāmatas; Iespie-
ddarbi, fotogrāfijas, rakstāmpiederumi; Piezīmju grāmatiņas;
Līmlapiņas; Skavotāji; Biroja; Zīmuļu cilindri; Galda sakoptības
palīgi; Garuma diagrammas; Līmlentes; Dekoratīvās līmlentes;
Pasu apvāki.
LV - 18
Bagāžas birku piekariņi; Futrāļi vizītkartēm; Āda un ādas imi-
tācijas; Āda; Āda; Ceļasomas un čemodāni; Somas; Kabatas
portfeļi; Lietussargi; Bagāžas birku piekariņi.
LV - 20
Spoguļi; Gleznu un attēlu rāmji; Mēbeles; Lādes; Atslēgu
ķēdes, Atslēgu gredzeni; Atslēgu maciņi.
LV - 21
Virtuves palīgierīces; Dzērienu trauki; Kausi, krūkas un glāzes;
Dzērienu pudeles sportam; Sāls un piparu trauciņi; Pudeļu
atvērēji, elektriski un ne elektriski; Korķviļķi, elektriski un ne
elektriski; Pudeļu aizbāžņi; Olu trauciņi; Tostermaižu zīmogi;
Kastroļi; Pannas; Skalošanas sukas; Salmiņi dzērieniem;
Spageti mērītāji; Kūku formas; Saldējuma kausiņi; Ledus ga-
baliņu veidnes; Kokteiļu maisītāji; Sari sukām; Lādes; Mājtu-
rības un virtuves piederumi, ierīces, tilpnes un trauki; Ķemmes
un sūkļi; Dzērienu glāzes; Porcelāna un māla izstrādājumi;
Krājkasītes cūciņas formā; Svečturi; Kandelabri (svečturi).
LV - 24
Dušas aizkari; Tekstilizstrādājumi un tekstilpreces; Gultas
pārklāji; Galda pārklāji.
LV - 25
Apģērbi; T-krekli, Apakšveļa, Sieviešu veļa, Zeķu izstrādājumi,
Čības; Apģērbi, platmales; Apavi; Īsās zeķes; Galvassegas;
Pončo; Roku sildītāji (apģērbs).
LV - 26
Atšķirības zīmes; Mežģīnes; Lentes; Pušķīši [galantērijas
preces]; Parūkas.
LV - 28
Rotaļlietas un spēles; Vingrošanas un sporta izstrādājumi;
Attēlu salikšanas spēles; Spēļu žetoni; Futbola spēles; Elekt-
roniskās spēles; Viktorīnas; Mīkstās rotaļlietas; Eglīšu rotājumi.
LV - 34
Pelnutrauki; Šķiltavas; Sērkociņi; Smēķēšanas piederumi;
Tabaka.
LV - 35
Dažādu preču apkopošana trešām personām šādā viedā:
kancelejas preces, instrumenti (mehāniskas vai elektroniskas
ierīces un rīki), spēles, rotaļlietas, mājas piederumi, mājsaim-
niecības vai virtuves trauki un konteineri, kosmētika un tuale-
tes piederumi, un vannas piederumi, čemodāni, somas, kaba-
tas portfeļi un citi nesēji, lai ļautu klientiem ērti apskatīties un
iegādāties šīs preces, izmantojot pasta pasūtījumu vai izman-
tojot telekomunikāciju līdzekļus vai interneta tīmekļa vietni;
Reklāma; Paraugu izplatīšana; Pasūtījuma informācijas nod-
rošināšana, izmantojot globālo datortīklu saistībā ar iepriekš

minētajiem pakalpojumiem; Padomdevēju, informācijas un
konsultāciju pakalpojumi saistībā ar visiem iepriekšminētajiem
pakalpojumiem.
LT - 7
Elektriniai batų blizginimo prietaisai; Dulkių siurbliai.
LT - 8
Kišeniniai peiliai; Įrankiai ir padargai; Peiliai; Skustuvai; Picų
pjaustyklės; Peiliai pyragams (tortams) pjaustyti; Stiklų gre-
mžtukai.
LT - 9
Radijo aparatai; Garso įrašymo prietaisai; Laiko žymekliai
[taimeriai]; Padangų slėgio matuokliai; Elektriniai durų skam-
bučiai; Elektroninės skaičiavimo mašinėlės, Fotoaparatai;
Kompaktinių diskų laikikliai; Akinių įmautės; Žingsnių skaitikliai
[žingsniamačiai]; Vaizdajuostės, kompaktiniai diskai, univer-
salieji skaitmeniniai (optiniai) diskai (DVD) ir juostelės; Garso
ar vaizdo įrašymo, perdavimo ar atkūrimo aparatūra; Garsia-
kalbiai; Ausinės; Mobiliųjų telefonų priedai ir Nešiojami muzi-
kos grotuvai; Prietaisų su liečiamaisiais ekranais rašikliai;
Fotografiniai lęšiai; Laiko žymekliai [taimeriai]; Magnetai
(Puošybiniai -); Magnetai (Puošybiniai -); Virtuvinės svarstyk-
lės.
LT - 11
Kišeniniai žibintuvėliai (Elektriniai -), Kilnojamieji skaitymo
šviestuvai; Apšvietimo, šildymo, maisto paruošimo ir gamini-
mo, ventiliavimo ir sanitariniai įrenginiai; Rankų šildyklės [ne
drabužiai].
LT - 14
Brangieji metalai ir jų lydiniai; Juvelyriniai dirbiniai, brangak-
meniai; Laikrodžiai ir laikmačiai; Laikrodžiai (sieniniai, staliniai,
bokšto, kišeniniai, rankiniai); Žadintuvai; Raktų žiedai; Juvely-
riniai dirbiniai; Bižuterijos dirbiniai; Ženkliukai; Segės; Fi-
gūrėlės, Statulėlės ir Biustai; Juvelyrinių dirbinių akmenys;
Bambos auskaro spaustukai; Diademos; Brangenybių dėžutės.
LT - 16
Popierius, kartonas; Rašikliai; Mokesčių už automobilio sto-
vėjimą plokštelių laikikliai; Tualetinis popierius; Guminiai ant-
spaudai, Lipukai [raštinės reikmenys]; Plakatai; Lipniosios
juostelės; Kaukės; Žurnalai; Knygos; Spaudiniai, fotonuotrau-
kos, raštinės prekės; Užrašų knygutės; Lipnūs lapeliai; Segik-
liai; Biuro; Pieštukų antgaliai; Stalinės smulkmenų dėželės;
Aukščio diagramos; Lipnioji juosta; Dekoratyvinė lipnioji
juostelė; Pasų dėklai.
LT - 18
Bagažo kortelės dėklai; Vizitinių kortelių dėklai; Oda ir odos
imitacijos; Gyvūnų odos, kailiai; Gyvūnų odos, kailiai; Lagami-
nai, kelioniniai krepšiai; Kasdieniai krepšiai; Bagažas; Skėčiai;
Bagažo kortelės dėklai.
LT - 20
Veidrodžiai (sidabruotasis stiklas); Paveikslų rėmai; Baldai;
Šiukšlių dėžės; Raktų grandinėlės, Raktų žiedai; Raktų
dėžutės.
LT - 21
Virtuvės įrankiai; Geriamieji indai; Puodeliai, taurės ir stiklinės;
Sportininkams skirti geriamieji buteliai; Druskinės ir pipirinės;
Elektriniai ir neelektriniai butelių atidarytuvai; Elektriniai ir ne-
elektriniai kamščiatraukiai; Butelių kamščiai; Kiaušinių laikikliai;
Skrebučių štampai; Prikaistuviai; Keptuvės; Indų plovimo še-
pečiai; Geriamieji šiaudeliai; Spagečių matuokliai; Konditerijos
gaminių kepimo formos; Ledų kaušeliai; Ledukų formelės;
Rankinės kokteilių plaktuvės; Plaukai (Šepetiniai -); Šiukšlių
dėžės; Namų apyvokos arba virtuvės reikmenys ir indai; Šukos
ir kempinės; Stiklo dirbiniai (stiklinės); Porceliano ir fajanso
indai; Taupyklės; Kandeliabrai; Žvakidės.
LT - 24
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Dušo užuolaidėlės; Audiniai ir tekstilės prekės; Lovatiesės;
Staltiesės.
LT - 25
Drabužiai, apranga; Marškinėliai, Apatiniai drabužiai, Moteriški
apatiniai rūbai, Kojinės ir pėdkelnės, Šliurės; Drabužiai, apran-
ga, skrybėlės; Avalynė; Puskojinės; Galvos apdangalai; Po-
nčai; Rankų šildyklės (drabužiai).
LT - 26
Ženkliukai; Nėriniai; Kaspinai; Kutai [galanterija]; Perukai.
LT - 28
Žaislai, žaidimai ir žaidimų reikmenys; Mankštos ir sporto
reikmenys; Dėstiniai [dėlionės]; Lošiamosios kortos; Futbolo
žaidimai; Elektroniniai žaidimai; Viktorinos (žaidimai); Kimšti-
niai žaislai; Kalėdų eglučių papuošalai.
LT - 34
Peleninės; Žiebtuvėliai; Degtukai; Rūkymo reikmenys; Taba-
kas.
LT - 35
Asortimento sudarymas kitų labui iš įvairių prekių, kaip antai
raštinės prekių, įtaisų (mechaninių ar elektroninių įrenginių ir
įrankių), žaidimų, žaislų, namų apyvokos reikmenų, buitinių
ar virtuvinių indų ir taros, kosmetikos ir tualetinių indų ir vonios
reikmenų, bagažo, krepšių, piniginių ir kitų nešiojimo priemo-
nių, kuriuo suteikiama galimybė pirkėjams patogiai apžiūrėti
šias prekes ir jų įsigyti užsisakant paštu ar telekomunikacijų
priemonėmis, ar iš interneto svetainės; Reklama; Pavyzdžių
platinimas; Užsakymo informacijos, susijusios su minėtomis
paslaugomis, teikimas visuotinio kompiuterių tinklo priemo-
nėmis; Patarimų, informavimo ir konsultavimo paslaugos,
susijusios su visomis pirmiau minėtomis paslaugomis.
HR - 7
Cipele (električni čistači cipela); Usisavači prašine.
HR - 8
Džepni nožići; Ručni alati i pribor; Pribor za jelo; Britve i brijaći
aparati; Rezači za pizzu; Rezači za torte i kolače; Strugalice
za stakla.
HR - 9
Radioaparati; Uređaji za snimanje zvuka; Tajmeri; Manometri
za automobilske gume; Električna zvonca za vrata; Elektronički
kalkulatori, Fotoaparati; Držači kompak diskova; Navlake za
naočale; Podometri [instrumenti za brojenje koraka];
Videovrpce, CD-ovi, DVD-ovi i vrpce; Aparati za snimanje,
prijenos ili reprodukciju zvuka ili slike; Zvučnici; Slušalice;
Dodaci za mobilne telefone i Prenosivi uređaji za reprodukciju
glazbe; Pisaljke za uređaje sa zaslonom osjetljivim na dodir;
Fotografske leće; Tajmeri; Ukrasni magneti; Ukrasni magneti;
Kuhinjske vage.
HR - 11
Džepne svjetiljke, Prijenosna svjetla za čitanje; Uređaji za
rasvjetu, grijanje, kuhanje i ventilaciju, te za sanitarne potrebe;
Grijači za ruke [osim odjeće].
HR - 14
Plemeniti metali i njihove legure; Nakit, drago kamenje; Urarski
proizvodi i kronometarski instrumenti; Ručni satovi, satovi;
Budilice; Privjesci za ključeve; Nakit; Bižuterija; Bedževi za
nošenje; Pinate; Modeli figurica u mjerilu, Modeli figurica u
mjerilu i Korzeti; Kamenje za nakit; Ukrasni privjesci za pupak;
Dijademi; Kutije za nakit.
HR - 16
Papir, karton; Kemijske olovke; Držači oznaka plaćenog
poreza na motorna vozila; Papir (Toaletni -); Gumeni pečati,
Naljepnice; Posteri; Ljepljive trake; Kostimi za maskiranje;
Časopisi; Knjige; Tiskarski proizvodi, fotografije, papirnati
proizvodi; Blokovi [karneti]; Naljepnice; Spajalice; Spajalice
za papir; Ukrasni artikli koji se pričvršćuju na vrh olovke; Stolne

posude za pisaći pribor; Tabele visine; Ljepljiva traka;
Dekorativna ljepljiva traka; Džepići za putovnice.
HR - 18
Korice za oznake za prtljagu; Etui za posjetnice; Koža i
imitacije kože; Životinjske kože pripremljene za izradu
krznarskih proizvoda; Životinjske kože pripremljene za izradu
krznarskih proizvoda; Kovčezi i putne torbe; Torbe; Prtljažni
artikli; Kišobrani; Korice za oznake za prtljagu.
HR - 20
Ogledala (posrebreno staklo); Okviri za slike; Namještaj; Kante
(za otpatke); Privjesci za ključeve, Privjesci za ključeve;
Navlake za ključeve.
HR - 21
Kuhinjsko posuđe; Posude za pića; Šalice, vrčevi i čaše;
Sportske bočice za vodu [bidoni]; Sol i posude za papar;
Otvarači za boce, električni i neelektrični; Vadičepi, električni
i neelektrični; Čepovi za boce; Čašice za jaja; Žigovi za tost;
Lonci za pirjanje; Prženje (tave za prženje); Četke za pranje
posuđa; Slamnjače, male; Naprave za određivanje količine
špageta; Kolači [kalupi za kolače]; Lopatice za sladoled; Kalupi
za kockice leda; Posude za miješanje koktela; Dlaka za četke;
Kante (za otpatke); Pribor i posuđe za kućanstvo ili za kuhinju;
Češljevi i spužve; Stakleno posuđe; Porculan i zemljano
posuđe; Štedne kasice-prasice, nemetalne; Svijećnjaci;
Svijećnjaci.
HR - 24
Zastori za tuševe; Tkanina i tekstilni proizvodi; Pokrivači za
krevete; Stolnjaci.
HR - 25
Odjeća; Majice kratkih rukava, Donje rublje, Žensko donje
rublje, Artikli iz grupe čarapa, Papuče; Odjeća, šeširi; Obuća;
Muške čarape; Pokrivala za glavu; Pončo ogrtači; Grijači za
ruke (odjeća).
HR - 26
Bedževi za nošenje; Čipka; Vrpce; Kite ili rese u obliku žira
[pozamanterija]; Vlasulje.
HR - 28
Igre i igračke; Gimnastička i sportska oprema; Slagalice;
Igraće karte; Stolovi za stolni nogomet; Elektroničke igre; Kviz
igre; Plišane igračke; Ukrasi za božićna drvca.
HR - 34
Pepeljare; Upaljači; Šibice; Predmeti za pušače; Duhan.
HR - 35
Združivanje, za korist drugih, različitih proizvoda u obliku
pribora za pisanje, naprava (mehaničkih ili elektroničkih
uređaja i alata), igara, igračaka, kućanskog pribora, kućanskog
ili kuhinjskog pribora i spremnika, kozmetičkog i toaletnog
pribora i artikala za kupaonicu, putne prtljage, torbe, novčanika
i drugih proizvoda za nošenje, omogućujući kupcima
jednostavan pregled i kupnju tih proizvoda putem poštanske
narudžbe ili putem telekomunikacija ili putem web stranice;
Oglašavanje; Podjela [distribucija] uzoraka; Pružanje podataka
o narudžbama putem globalne računalne mreže u vezi s
navedenim uslugama; Savjetovanje i pružanje informacija
vezano uz sve prethodno navedene usluge.
HU - 7
Elektromos cipőfényezők; Porszívók.
HU - 8
Zsebkések, bicskák; Kéziszerszámok és -eszközök; Evőesz-
közök; Borotvák; Pizzaszeletelők; Tortavágók; Kaparókanál
ablaküveghez.
HU - 9
Rádiókészülékek; Hangfelvevő berendezések; Időkapcsolók;
Abroncsnyomásmérők; Elektromos ajtócsengők; Elektronikus
kalkulátorok, Fényképezőgépek, kamerák; CD-tartók; Szem-
üvegtokok; Lépésmérők, lépésszámlálók; Videók, CD-k, DVD-
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k és szalagok; Hangok vagy képek rögzítésére, továbbítására,
másolására szolgáló készülékek; Hangszórók, hangosbem-
ondók, megafonok; Fejhallgatók; Mobiltelefon alkatrészek és
Hordozható zenelejátszók; Érintőtollak érintőképernyős esz-
közökhöz; Fényképészeti lencsék; Időkapcsolók; Díszítő
mágnesek; Díszítő mágnesek; Konyhai mérlegek.
HU - 11
Zseblámpák, elektromos, Hordozható olvasólámpák; Világító-
, fűtő-, főző és szellőztető, valamint szaniter berendezések;
Kézmelegítők [kivéve ruházat].
HU - 14
Nemesfémek és ötvözeteik; Ékszerek, drágakövek; Órák és
más időmérő eszközök; Órák és karórák; Ébresztőórák; Kul-
cstartó gyűrűk; Ékszerek; Divatékszerek; Jelvények; Melltűk;
Szobrocskák, Szobrocskák és Fűzők; Ékkövek; Köldök-dís-
szegek; Diadémok, fejékek; Ékszertartók [ládikák].
HU - 16
Papír, karton; Tollak; Autóadópapír-tartók; Egészségügyi
papír, WC-papír; Gumibélyegzők, Öntapadós címkék, matricák
[papíripari]; Poszterek; Ragasztószalagok; Maszkok; Magaz-
inok; Könyvek; Nyomdaitermékek, fényképek, papíráruk;
Noteszok; Tapadócédula; Tűzőgépek, fűzőgépek; Gem-;
Ceruzavédők; Íróasztali rendezők; Magasságot jelző diagram-
ok; Ragasztószalagok; Díszes ragasztószalagok; Útlevéltartók.
HU - 18
Poggyászcímke tartók; Névjegykártya tartók; Bőr és műbőr/bőr-
utánzatok; Állatbőrök és irhák; Állatbőrök és irhák; Utazót-
áskák és bőröndök; Hétköznapi, utcai táskák; Poggyász; Er-
nyők, esernyők; Poggyászcímke tartók.
HU - 20
Tükrök (ezüstözött üveg); Képkeretek; Bútorok; Fém tartóedé-
nyek; Kulcsláncok, Kulcstartó gyűrűk; Kulcsborítások.
HU - 21
Konyhai segédeszközök; Ivóedények; Csészék, korsók és
poharak; Ivópalackok sportoláshoz; Só és paprika szóró;
Palacknyitók, elektromos és nem elektromos; Dugóhúzók,
elektromos és nem elektromos; Üvegkupakok; Tojástartók;
Bélyegzők kétszersültekhez; Nyeles lábasok; Serpenyők;
Mosogatókefék; Szívószálak; Spagetti kimérők; Süteményf-
ormák; Fagylaltadagoló kanalak; Jégkockaformák; Kézi
keverőpalackok [koktél shaker]; Sörték kefékhez; Hengeres
edények; Eszközök, edények és tartályok háztartási és kony-
hai célokra; Fésűk és szivacsok; Üvegáruk [poharak]; Porcelán
és agyagáru; Malacperselyek; Gyertyatartók; Gyertyatartók.
HU - 24
Zuhanyfüggönyök; Textilek és textil áruk; Ágyneműk; Asztal-
neműk.
HU - 25
Ruházati cikkek; Pólók, Alsóruházat, fehérneműk, Női alsór-
uházat, fehérnemű, Harisnyaáruk, kötöttáruk, Papucsok;
Ruházat, kalapok; Lábbelik; Zoknik; Kalapáruk; Poncsók;
Kézmelegítők (ruházat).
HU - 26
Jelvények; Csipke; Szalagok; Bojtok, rojtok [rövidáru]; Paró-
kák.
HU - 28
Játékok és játékszerek; Torna- és sporttermékek; Kirakós
játékok [puzzle]; Játékkártyák; Futballjátékok; Elektronikus
játékok; Kvízjátékok, fejtörők; Kitömött játékok; Karácsonyfad-
íszek.
HU - 34
Hamutartók/-tálcák; Gyújtók/öngyújtók; Gyufák; Dohányzási
cikkek; Dohány.
HU - 35
Mások megbízásából a következő termékek egy helyre gyűj-
tése, lehetővé téve a vásárlók számára, hogy kényelmesen

megtekinthessék és megvásárolhassák ezeket a termékeket
postai rendelés vagy távközlési eszközök segítségével, vagy
internetes weboldalon: papíráruk, eszközök (mechanikus vagy
elektronikus eszközök és szerszámok), játékok, játékszerek,
háztartási cikkek, háztartási vagy konyhai eszközök és tárolók,
kozmetikai és pipereeszközök, valamint fürdőszobai cikkek,
poggyász, táskák, irattárcák és egyéb szállítóeszközök;
Hirdetési- és reklámszolgáltatások; Termékminták, áruminták
terjesztése; A fent említett szolgáltatásokkal kapcsolatos
rendelési információk biztosítása számítógépes világhálózat
segítségével; Az összes fentemlített szolgáltatásokkal kapc-
solatos tanácsadási, információs és konzultációs szolgáltat-
ások.
MT - 7
Magni elettriċi li jillostraw iż-żraben; Vacuum cleaners.
MT - 8
Mwies tal-but; Għodda u għodda ta' l-idejn; Pożati; Mwies tal-
leħja; Qattiegħa tal-pizez; Strumenti li jqattgħu l-kejk; Tip ta'
barraxa għall-ħġieġ.
MT - 9
Radjijiet; Tagħmir ta' reġistrazzjoni ta' ħoss; Mekkaniżmu
awtomatiku biex iħaddem apparat f'ħin iffissat minn qabel;
Apparat għall-kejl tal-pressa fit-tajer; Qniepen tal-bibien ta' l-
elettriku; Kalkulaturi elettroniċi, Kameras; Kontenituri ta' diski
kumpatti (CDs); Kaxxi tan-nuċċalijiet; Pedometri; Vidjos, CDs,
DVDs u tejps; Apparat biex tirrekordja, għat-trasmissjoni u
riproduzzjoni ta' ħsejjes u stampi; Lawdspikers; Kuffji; Aċċes-
sorji għat-telefons ċellulari u Plejers tal-musika li jistgħu
jinġarru; Styluses għal tagħmir tat-touchscreen; Lentijiet tal-
fotografija; Mekkaniżmu awtomatiku biex iħaddem apparat
f'ħin iffissat minn qabel; Dekorattivi (Kalamiti -); Dekorattivi
(Kalamiti -); Mwieżen tal-kċina.
MT - 11
Torċi li joqogħdu ġol-but, Dwal tal-qari portabbli; Apparat għat-
tidwil, tisħin, tisjir u ventilazzjoni u għal skopijiet sanitarji;
Tagħmir għat-tisħin tal-idejn [minbarra lbies].
MT - 14
Materjal prezzjuż u l-ligi tagħhom; Ġojjelli, ħaġar prezzjuż;
Strumenti li juru l-ħin u kronometriċi; Arloġġi u arloġġi ta' l-id;
Żveljarini; Ħoloq taċ-ċwievet; Ġojjelli; Ġojjellerija artifiċjali;
Baġġ; Labar għal mas-sider; Karattri, Statwetti u Kurpetti;
Ħaġar għall-ġojjelli; Studs għaż-żokra; Dijademi; Kaxxi għall-
ġojjelli [kaxxetti].
MT - 16
Karti, kartunċin; Pinen; Kontenituri għal-liċenzja tal-karrozza;
Karta iġjenika; Timbri tal-gomma, Stikers [kartolerija]; Kartel-
luni; Tejp li jeħel; Maskri; Magazins; Kotba; Materjal stampat,
ritratti, kartoleriji; Takkwini; Karti bil-kolla; Stejplers; Uffiċini;
Oġġetti li jeħlu mal-parti ta' fuq tal-lapsijiet; Reċipjenti tal-
iskrivanija; Dijagrammi vertikali; Tejp li jeħel; Tejp dekorattiv
li jeħel; Kavers għall-passaporti.
MT - 18
Tikketti għal mal-valiġġa; Kaxxetti għall-biljetti tal-viżita; Ġilda
jew imitazzjoni tal-ġilda; Ġlud ta' annimali; Ġlud ta' annimali;
Bagolli u basktijiet ta' l-ivvjaġġar; Basktijiet ta' kuljum; Valiġġi;
Umbrelel; Tikketti għal mal-valiġġa.
MT - 20
Mirja (silvered glass); Frejms tar-ritratti; Għamara; Laned;
Katini taċ-ċwievet, Ċrieket għaċ-ċwievet; Kavers taċ-ċwievet.
MT - 21
Aġġeġġi tal-kċina; Reċipjenti għax-xorb; Kikkri, maggijiet u
tazzi; Fliexken tax-xorb għall-isports; Xejkers tal-melħ u tal-
bżar; Fettieħa tal-fliexken, tal-elettriku u mhux tal-elettriku;
Trabixù, tal-elettriku u mhux tal-elettriku; Tagħmir għall-għeluq
tal-fliexken; Uvieri; Timbri tat-towst; Kazzoli; Twaġen; Xkupilji
għall-ħasil; Stros għax-xorb; Tagħmir għall-kejl tal-ispagetti;
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Forom tal-kejkijiet; Sassli għal ġelati [għodda biex isiru l-
porzjonijiet]; Forom tal-kubi tas-silġ; Xejkers; Xagħar għal
xkupilji; Laned; Għodda jew reċipjenti u kontenituri għad-dar
u għall-kċina; Pettnijiet u sponoż; Oġġetti tal-ħġieġ [tazzi];
Porċellana u oġġetti tal-fuħħar; Karus forma ta' qażquż; Kan-
delabri; Gandlieri.
MT - 24
Purtieri għad-doċċa; Tessuti u oġġetti tat-tessuti; Għata tas-
sodod; Dvalji.
MT - 25
Ilbies; Flokkijiet forma ta' T [T-shirts], Ħwejjeġ ta' taħt, Ilbies
ta' taħt għan-nisa, Maljerija, Papoċċi; Ħwejjeġ, kpiepel; Xedd
is-saqajn; Kalzetti; Xedd ir-ras; Ponċos; Oġġetti li jsaħħnu l-
idejn (ħwejjeġ).
MT - 26
Baġġ; Bizzilla; Żigarelli; Ġummien [oġġetti tal-ħjata]; Parrokki.
MT - 28
Ġugarelli, logħob u ġugarelli; Artikli tal-ġinnastika u ta' l-isports;
Logħob tat-taħbil il-moħħ (jigsaw puzzles); Karti tal-logħob;
Logħob tal-futbol; Logħob elettroniċi; Logħbiet ta' kwizz; Ġu-
garelli mimlija; Dekorazzjonijiet għas-siġar tal-Milied.
MT - 34
Axtrejs; Lajter; Sulfarini; Oġġetti relatati mat-tipjip; Tabakk.
MT - 35
Il-ġabra flimkien, għall-benefiċċju ta' oħrajn, ta' varjetà ta'
oġġetti f'għamla ta' kartolerija, aġġeġġi (tagħmir u għaodda
mekkaniċi juew elettroniċi), logħob, ġugarelli, oġġetti tad-dar,
għodda u kontenituri tad-dar jew tal-kċina, għodda kożmetiċi
u tat-twaletta u oġġetti tal-kamra tal-banju, valiġġi, basktijiet,
portafolli u ġarriera oħra li jippermettu lill-klijenti sabiex jaraw
u jixtru b'mod konvenjenti dawk l-oġġetti permezz ta' ordni bil-
posta jew permezz ta' telekomunikazzjonijiet jew minn fuq
websajt tal-Internet; Reklamar; Distribuzzjoni ta' kampjuni;
Provvista ta' informazzjoni dwar ordnijiet permezz ta' netwerk
informatiku globali dwar is-servizzi msemmija hawn qabel;
Servizzi ta' pariri, informazzjoni u konsulenza relatati mas-
servizzi kollha hawn fuq imsemmija.
NL - 7
Elektrische schoenpoetsapparaten; Stofzuigers.
NL - 8
Zakmessen; Handgereedschappen en -instrumenten; Mes-
senmakerswaren, vorken en lepels; Scheermessen en -appa-
raten; Pizzasnijders; Taartsnijders; Raamtrekkers.
NL - 9
Radio's; Geluidsopnameapparatuur; Tijdschakelaars; Banden-
spanningsmeters; Elektrische deurbellen; Elektronische zak-
rekenmachines, Camera's; Houders voor compactdiscs; Etuis
voor brillen; Stappentellers; Video's, cd's, dvd's en banden;
Apparaten voor het opnemen, het overbrengen en het weer-
geven van geluid of beeld; Speakers; Hoofdtelefoons; Acces-
soires voor mobiele telefoons en Draagbare muziekspelers;
Pennen voor aanraakschermen; Objectieven voor de fotogra-
fie; Tijdschakelaars; Magneten, decoratieve; Magneten, deco-
ratieve; Keukenweegschalen.
NL - 11
Zaklantaarns, Draagbare leeslampjes; Verlichtings-, verwar-
mings-, kook-, ventilatieapparaten en sanitaire installaties;
Handenwarmers [anders dan kleding].
NL - 14
Edele metalen en hun legeringen; Juwelen, bijouterieën,
edelstenen; Uurwerken en tijdmeetinstrumenten; Klokken en
horloges; Wekkers; Sleutelringen; Juwelen; Imitatiebijouterie;
Plaquettes; Borstspelden; Figuren, Beeldjes en Bustes;
Edelstenen (juwelierswaren); Navelknopjes; Diademen; Juwe-
lenkistjes.
NL - 16

Papier, karton; Pennen; Autobelastingschijfhouders; Toiletpa-
pier; Rubberen stempels, Stickers; Aanplakbiljetten; Plakband;
Maskers; Magazines; Boeken; Drukwerken, foto's, schrijfbe-
hoeften; Notitieboekjes; Plakbriefjes; Nietmachines; Kantoor-
; Potlooddopjes; Opbergbakjes voor op het bureau; Hoogtedi-
agrammen; Plakband; Decoratieve plakband; Paspoorthoes-
jes.
NL - 18
Bagage-etiketten (Houders voor -); Etuis voor visitekaartjes;
Leder en kunstleder; Dierenhuiden; Dierenhuiden; Reiskoffers
en koffers; Vrijetijdstassen; Bagage; Paraplu's; Bagage-etiket-
ten (Houders voor -).
NL - 20
Spiegels (verzilverd glas); Lijsten [omlijstingen]; Meubelen;
Bakken; Sleutelhangers, Sleutelringen; Sleutelhoesjes.
NL - 21
Keukenhulpen; Drinkgerei; Kopjes, bekers en glazen; Veld-
flessen; Zout- en pepervaatjes; Flesopeners, al dan niet
elektrisch; Kurkentrekkers, al dan niet elektrisch; Flessenstop-
pers; Eierdopjes; Stempels voor geroosterd brood; Stoofpan-
nen; Pannen; Spoelborstels; Drinkrietjes; Afmeters voor spa-
ghetti; Taartvormen; Roomijsschepjes; Vormen voor ijsblokjes;
Cocktailshakers; Borstelhaar; Bakken; Gerei en vaatwerk voor
de huishouding of de keuken; Kammen en sponzen; Glaswerk
[drinkglazen]; Porselein en aardewerk; Spaarpotten; Kande-
laars; Kandelaars.
NL - 24
Douchegordijnen; Weefsels en textielproducten; Spreien;
Tafellakens.
NL - 25
Kleding; T-shirts, Ondergoed, Lingerie, Breigoederen, Pantof-
fels; Kledingstukken, hoeden; Schoeisel; Sokken; Hoofddek-
sels; Poncho's; Handschoenen en wanten (kledingstukken).
NL - 26
Insignes; Kant; Banden; Kwastjes [passementwerk]; Pruiken.
NL - 28
Speelgoed, spellen en stukken speelgoed; Gymnastiek en
sportartikelen; Legpuzzels; Speelkaarten; Voetbaltafels;
Elektronische spellen; Quizspellen; Pluche speelgoederen;
Versierselen voor kerstbomen.
NL - 34
Asbakken; Aanstekers; Lucifers; Artikelen voor rokers; Tabak.
NL - 35
Het samenbrengen, ten gunste van derden, van een breed
scala aan goederen in de vorm van schrijfbehoeften, gadgets
(mechanische of elektronische toestellen en gereedschappen),
spellen, speelgoed, huishoudelijke artikelen, gerei en vaatwerk
voor de huishouding of de keuken, cosmetisch en toiletgerei
en artikelen voor de badkamer, bagage, tassen, portefeuilles
en andere dragers om klanten in de gelegenheid te stellen
die goederen op hun gemak te bekijken en te kopen via
postorder, door middel van telecommunicatie of vanaf een
internetwebsite; Publiciteit; Verspreiding van monsters; Ver-
strekken van informatie over bestellingen via een wereldwijd
computernetwerk met betrekking tot de voornoemde diensten;
Consultancy, informatie en advisering met betrekking tot al
het voornoemde.
PL - 7
Elektryczne polerki do butów; Odkurzacze.
PL - 8
Scyzoryki; Przyrządy i narzędzia ręczne; Wyroby nożownicze;
Brzytwy; Narzędzia do cięcia pizzy; Krajarki do ciasta; Ścią-
gaczki do okien.
PL - 9
Radia [odbiorniki radiowe]; Urządzenia do zapisu dźwięku;
Czasomierze; Przyrządy do pomiaru ciśnienia w oponach;
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Dzwonki do drzwi [elektryczne]; Kalkulatory elektroniczne,
Aparaty fotograficzne; Futerały na płyty kompaktowe; Okulary
(etui na -); Krokomierze [pedometry]; Kasety wideo, płyty
kompaktowe, płyty DVD i taśmy; Urządzenia do nagrywania,
transmisji lub reprodukcji dźwięku lub obrazu; Głośniki; Słu-
chawki [zakładane na głowę]; Akcesoria do telefonów komór-
kowych i Przenośne odtwarzacze muzyczne; Rysiki do urzą-
dzeń z ekranem dotykowym; Obiektywy fotograficzne; Czaso-
mierze; Magnesy dekoracyjne; Magnesy dekoracyjne; Wagi
kuchenne.
PL - 11
Latarki kieszonkowe, elektryczne, Przenośne lampki do czy-
tania; Urządzenia do oświetlania, ogrzewania, gotowania i
wentylacji i instalacje sanitarne; Ogrzewacze dłoni [inne niż
odzież].
PL - 14
Metale szlachetne i ich stop; Wyroby jubilerskie, kamienie
szlachetne; Przyrządy zegarmistrzowskie i chronometryczne;
Zegary i zegarki; Budziki; Kółka do kluczy; Biżuteria i wyroby
jubilerskie; Biżuteria fantazyjna; Plakietki; Odznaki; Figury,
Posążki i Gorsety; Kamienie jubilerskie; Kolczyki do pępka;
Diademy; Kasetki na biżuterię [szkatułki].
PL - 16
Papier, karton; Pióra i długopisy; Etui na bilety parkingowe;
Papier higieniczny; Pieczątki kauczukowe, Nalepki, naklejki
[materiały piśmienne]; Afisze, plakaty; Taśmy klejące; Maski;
Czasopisma ilustrowane; Książki; Druki, fotografie, artykuły
piśmiennicze; Notatniki [notesy]; Naklejki; Zszywacze; Biuro-
we; Nakładki na ołówki; Przyborniki na biurko; Wykresy wyso-
kości; Taśma klejąca; Ozdobna taśma klejąca; Okładki na
paszporty.
PL - 18
Przywieszki do bagażu; Etui na wizytówki; Skóra i imitacja
skóry; Skóry zwierzęce; Skóry zwierzęce; Walizy i torby po-
dróżne; Torby; Bagaż; Parasole; Przywieszki do bagażu.
PL - 20
Lustra (srebrzone szkło); Obrazy (Ramy do -); Meble; Skrzy-
nie; Łańcuszki do kluczy, Kółka do kluczy; Pokrowce na klu-
cze.
PL - 21
Pomoce kuchenne; Naczynia na napoje; Filiżanki, kubki i
szklanki; Butelki na napoje dla podróżnych; Solniczki i pieprz-
niczki; Otwieracze do butelek (elektryczne i nieelektryczne);
Elektryczne i nieelektryczne korkociągi; Korki do butelek;
Kieliszki do jajek; Znaczki do odciskania na tostach; Rondle;
Patelnie; Szczotki do zmywania; Słomki do picia; Przyrządy
do odmierzania ilości spaghetti; Formy do ciast i ciastek;
Łyżki do lodów; Lód (Foremki do -); Naczynia do mieszania
koktajli [shakery]; Włosie do produkcji szczotek; Pojemniki;
Przybory oraz pojemniki kuchenne i gospodarstwa domowego;
Grzebienie i gąbki; Wyroby szklane [kieliszki]; Porcelana i
naczynia ceramiczne; Skarbonki-świnki; Świeczniki; Świecz-
niki.
PL - 24
Zasłony do natrysków; Tekstylia i wyroby tekstylne; Narzuty
na łóżko; Obrusy.
PL - 25
Odzież; Koszulki z krótkim rękawem, Bielizna osobista,
Damska bielizna, Wyroby pończosznicze, Pantofle domowe;
Odzież, kapelusze; Obuwie; Skarpetki; Nakrycia głowy; Pon-
cza; Ocieplacze na dłonie (odzież).
PL - 26
Branzoletki identyfikacyjne; Koronka; Wstążki; Chwosty [pa-
smanteria]; Peruki.
PL - 28

Zabawki, gry i rzeczy do zabawy; Artykuły gimnastyczne i
sportowe; Układanki [puzzle]; Karty do gry; Mecze piłki noż-
nej,; Gry elektroniczne; Gry quizowe; Zabawki wypchane;
Ozdoby choinkowe.
PL - 34
Popielniczki dla palaczy; Zapalniczki; Zapałki; Przybory dla
palaczy; Tytoń.
PL - 35
Gromadzenie, na rzecz osób trzecich, różnych towarów, takich
jak materiały biurowe, gadżety (mechaniczne lub elektroniczne
urządzenia i narzędzia), gry, zabawki, artykuły gospodarstwa
domowego, przybory i pojemniki kuchenne i gospodarstwa
domowego, przybory kosmetyczne i toaletowe i artykuły ła-
zienkowe, bagaż, torby, portfele i inne pokrowce w celu
umożliwienia klientom wygodnego oglądania i kupowania tych
towarów za zamówieniem pocztowym lub za pomocą teleko-
munikacji lub za pomocą strony internetowej; Reklama; Kol-
portaż próbek; Udostępnianie informacji dotyczących zamó-
wień przez światowe sieci komputerowe w odniesieniu do
wyżej wymienionych usług; Usługi doradcze, informacyjne i
konsultacyjne, dotyczące wszystkich wyżej wymienionych
usług.
PT - 7
Máquinas eléctricas de engraxar sapatos; Aspiradores.
PT - 8
Canivetes; Ferramentas manuais e equipamento; Cuteleria;
Máquinas de barbear e lâminas de barbear; Instrumentos
para cortar pizas; Cortadores de bolos; Raspadores para vi-
dros.
PT - 9
Rádios; Dispositivos de gravação de áudio; Temporizadores;
Medidores da pressão dos pneus; Campainhas de porta
eléctricas; Calculadoras electrónicas, Câmaras; Invólucros
para discos compactos; Estojos para óculos; Conta-passos
[pedómetros]; Vídeos, CD, DVD e fitas; Aparelhos para o re-
gisto, a transmissão, a reprodução do som ou de imagens;
Altifalantes; Auriculares; Acessórios para telemóveis e Leitores
de música portáteis; Canetas para dispositivos com ecrã tátil;
Lentes fotográficas; Temporizadores; Ímanes decorativos;
Ímanes decorativos; Balanças de cozinha para pesagem.
PT - 11
Lanternas de bolso, elétricas, Luzes de leitura portáteis;
Aparelhos de iluminação, de aquecimento, de cozedura, de
ventilação e para instalações sanitárias; Aquecedores de
mãos [não sendo vestuário].
PT - 14
Metais preciosos e ligas dos mesmos; Joalharia, bijutaria,
pedras preciosas; Relojoaria e instrumentos cronométricos;
Relógios; Relógios despertadores; Argolas para chaves; Joa-
lharia; Bijutaria de fantasia; Distintivos; Alfinetes de peito; Fi-
gurinhas, Estatuetas e Bustos; Pedras de joalharia; Piercings
para o umbigo; Diademas; Cofres para jóias.
PT - 16
Papel, cartão; Canetas; Invólucros para discos de imposto
automóvel; Papel higiénico; Carimbos de borracha, Autoco-
lantes [artigos de papelaria]; Cartazes; Fitas adesivas; Más-
caras; Revistas; Livros; Produtos de impressão, fotografias,
papelaria; Caderno de notas; Papel de notas autocolante;
Agrafadores; Clips; Tampas para lápis; Organizadores de
secretária; Diagramas de altura; Fita adesiva; Fita adesiva
decorativa; Bolsas para passaportes.
PT - 18
Porta-etiquetas para bagagem; Estojos para cartões de visita;
Couro e símile-couros; Peles de animais; Peles de animais;
Malas e maletas de viagem; Sacos de lazer; Bolsas; Chapéus-
de-chuva; Porta-etiquetas para bagagem.
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PT - 20
Espelhos (vidro prateado); Molduras para gravuras; Mobiliário;
Caixas; Correntes para chaves, Argolas para chaves; Escon-
derijos para chaves.
PT - 21
Utilidades de cozinha; Copos (canecas) para bebidas; Chá-
venas, canecas e copos; Frascos de bebida de bolso; Saleiros
e pimenteiros; Abre-garrafas, elétricos e não elétricos; Saca-
rolhas, elétricos e não elétricos; Rolhas para garrafas; Ovei-
ros; Carimbos para torradas; Caçarolas; Tachos; Escovas de
lavagem; Palhinhas para bebidas; Medidores de esparguete;
Formas para bolos; Colheres doseadoras para gelados; Cu-
vetes de gelo [moldes]; Shakers para cocktails; Pelos para
escovas; Caixotes; Utensílios e recipientes para uso domés-
tico e na cozinha; Pentes e esponjas; Vidraria [copos]; Porce-
lana e faiança; Mealheiros não metálicos; Palmatórias; Can-
delabros.
PT - 24
Cortinas de duche; Tecidos e produtos têxteis; Coberturas
de cama; Coberturas de mesa.
PT - 25
Vestuário; T-shirts, Roupa interior, Lingerie, Artigos de malha,
Pantufas; Vestuário, chapéus; Calçado; Meias; Chapelaria;
Ponchos; Artigos [de vestuário] para aquecer as mãos.
PT - 26
Emblemas; Renda; Fitas; Borlas [passamanaria]; Perucas.
PT - 28
Brinquedos, jogos e artigos de diversão; Artigos de ginástica
e desporto; Puzzles; Cartas de jogar; Futebol; Jogos eletróni-
cos; Jogos de perguntas e respostas; Brinquedos de pelúcia;
Decorações para árvores de natal.
PT - 34
Cinzeiros; Isqueiros; Fósforos; Artigos para fumadores; Taba-
co.
PT - 35
Agrupamento, para terceiros, de uma variedade de produtos
sob a forma de papelaria, gadgets (dispositivos e ferramentas
mecânicos e eletrónicos), jogos, brinquedos, artigos para a
casa, utensílios e recipientes de uso doméstico ou na cozinha,
utensílios cosméticos e de toilette e artigos para casa de ba-
nho, artigos de bagagem, sacos, carteiras de bolso e outros
suportes, permitindo aos clientes ver e comprar comodamente
esses produtos através de encomenda postal, por meio de
telecomunicações ou a partir de um sítio Web na Internet;
Publicidade; Distribuição de amostras; Fornecimento de infor-
mações sobre encomendas por meio de uma rede informática
mundial, relativas aos serviços atrás referidos; Serviços de
assessoria, informações e consultadoria relacionadas com
todos os serviços atrás referidos.
RO - 7
Aparate electrice de lustruit pantofi; Aspiratoare.
RO - 8
Brişte; Scule si scule manuale; Cuţite, furculiţe şi linguri;
Aparate de ras; Cuţite pentru pizza; Dispozitive pentru tăiat
torturi; Raclete pentru geamuri.
RO - 9
Radiouri; Dispozitive de înregistrare de sunet; Cronometre;
Dispozitive pentru măsurarea presiunii anvelopelor; Sonerii
electrice; Calculatoare de buzunar electronice, Aparate de
fotografiat; Suporturi pentru compact discuri; Tocuri de oche-
lari; Pedometre; Video, compact discuri, DVD-uri şi benzi;
Aparate pentru înregistrarea, transmiterea, reproducerea su-
netului sau imaginilor; Difuzoare; Căşti audio; Accesorii pentru
telefoane mobile şi Playere de muzica portabile; Stilouri pentru
dispozitive cu ecrane cu atingere; Lentile fotografice; Crono-

metre; Magneţi decorativi; Magneţi decorativi; Cântare de
bucătărie.
RO - 11
Lămpi de buzunar, Lanterne portabile pentru citit; Aparate de
iluminat, de încălzit, de coacere şi de ventilare şi instalaţii
sanitare; Dispozitive pentru încălzirea mâinilor [altele decât
accesoriile de îmbrăcăminte].
RO - 14
Metale preţioase şi aliajul lor; Giuvaergerie, bijuterii, pietre
preţioase; Ceasornicărie şi instrumente pentru măsurarea
timpului; Ceasornice şi ceasuri de mână; Ceasuri deşteptăt-
oare; Inele pentru chei; Bijuterii; Imitaţii de bijuterii; Insigne;
Ace de piept; Figurine, Statui şi Lenjerie de corp tip corset;
Pietre preţioase; Cercel de buric; Diademe; Casete de bijuterii.
RO - 16
Hartie, carton subtire, carton; Pixuri şi stilouri; Suporturi auto
pentru vigneta; Hârtie igienică; Ştampile de cauciuc, Autoco-
lante [articole de papetărie]; Afişe; Benzi adezive; Măşti; Re-
viste; Cărti; Produse de imprimerie, fotografii, articole de pa-
petărie; Carnete de notiţe; Etichete adezive; Capsatoare;
Agrafe de birou; Vârfuri pentru creioane; Cutii de birou; Dia-
grame ale altitudinilor; Benzi adezive; Bandă adezivă decora-
tivă; Etuiuri pentru paşapoarte.
RO - 18
Suporturi pentru etichete de bagaje; Cutii pentru cărţi de vizită
(Portvizite); Piele si imitatii de piele; Piei de animale; Piei de
animale; Geamantane şi valize; Genţi; Genţi; Umbrele; Supor-
turi pentru etichete de bagaje.
RO - 20
Oglinzi (sticlă argintată); Cadre [rame]; Piese de mobilier;
Lăzi; Lanturi pentru chei, Inele pentru chei; Dispozitive pentru
chei.
RO - 21
Ustensile de bucătărie; Recipiente de băut; Ceşti, căni şi pa-
hare; Sticle pentru băuturi pentru sportivi; Vase pentru sare
si piper; Deschizătoare de sticle, electrice şi neelectrice; Tir-
buşoane, electrice şi neelectrice; Dopuri pentru sticle; Supor-
turi pentru ouă; Forme pentru aparatul de prăjit pâinea; Cratiţe;
Tigăi; Perii pentru curăţarea veselei; Paie de băut; Dispozitive
pentru măsurarea spaghetelor; Forme pentru prăjituri; Linguri
pentru îngheţată; Forme pentru cuburi de gheaţă; Shakere;
Păr pentru perii; Lăzi; Ustensile şi recipienţi pentru menaj sau
bucătărie; Piepteni şi bureţi; Articole din sticlă [pahare]; Arti-
cole din porţelan şi ceramică; Puşculiţe; Candelabre; Sfeşnice.
RO - 24
Perdele pentru duş; Materiale textile şi produse textile; Cuver-
turi de pat; Cuverturi de masă.
RO - 25
Articole de îmbrăcăminte; Tricouri, Lenjerie de corp, Lenjerie
de damă, Tricotaje, Papuci de casă; Imbracaminte, palarii;
Articole de încălţăminte; Şosete; Articole pentru acoperirea
capului; Ponchouri; Manşoane (articole vestimentare ).
RO - 26
Insigne; Dantelă; Panglici; Ciucuri [pasmanterie]; Peruci.
RO - 28
Jucării şi jocuri; Articole de gimnastica si de sport; Puzzle-uri;
Cărţi de joc; Jocuri de fotbal; Jocuri electronice; Jocuri cu în-
trebări şi răspunsuri; Jucării de pluş; Decoraţiuni (ornamente)
pentru pomul de Crăciun.
RO - 34
Scrumiere; Brichete; Chibrituri; Articole pentru fumători; Tutun.
RO - 35
Regruparea, pentru terţi, de diverse produse de papetărie,
gadget-uri (dispozitive şi scule mecanice sau electronice),
jocuri, jucării, articole pentru locuinţă, ustensile şi recipiente
de menaj sau bucătărie, ustensile cosmetice şi de toaletă şi
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articole pentru baie, valize, genţi, portofele şi alte articole de
transport, permiţând clienţilor să vadă şi să cumpere comod
aceste produse prin comandă poştală sau prin telecomunicaţii
sau de pe un site de internet; Publicitate; Distribuire de
eşantioane; Furnizare, în reţeaua informatică mondială, de
informaţii despre comenzi în legătură cu serviciile enumerate;
Servicii de consultanta, informare si consiliere cu privire la
toate serviciile de mai sus.
SK - 7
Elektrické leštičky topánok; Vysávače.
SK - 8
Vreckové nože; Ručné nástroje a náradie; Nožiarsky tovar a
príbory; Britvy; Krájače na pizzu; Nože na zákusky a torty;
Stierky na umývanie okien.
SK - 9
Rádiá; Zariadenia na záznam zvuku; Časomerače; Tlakomery
na pneumatiky; Elektrické dverové zvonceky; Elektronické
kalkulačky, Fotoaparáty; Stojany na CD; Puzdra na okuliare;
Krokomery; Videá, CD disky, DVD disky a pásky; Prístroje na
nahrávanie, prenos alebo reprodukciu zvuku alebo obrazu;
Reproduktory; Slúchadlá; Príslušenstvo pre mobilné telefóny
a Prenosné prehrávače médií; Dotykové perá s obrazovkou
dotykových prístrojov; Fotografické objektívy; Časomerače;
Magnety ako dekorácia; Magnety ako dekorácia; Kuchynské
váhy.
SK - 11
Vreckové baterky, Prenosné svetlá na čítanie; Prístroje na
osvetľovanie, vykurovanie, varenie a vetranie a na sanitárne
účely; Ohrievače rúk [s výnimkou odevov].
SK - 14
Drahé kovy a ich zliatiny; Šperky, drahokamy; Hodinárske
výrobky a chronometre; Hodiny a hodinky; Budíky; Krúžky na
kľúče; Šperky; Bižutéria; Odznaky; Ihlice do bradaviek; Figu-
ríny, Figuríny a Korzety; Vzácne kamene do šperkov;
Ozodbné cvoky do pupku; Korunky; Šperkovnice.
SK - 16
Papier, kartón; Perá; Držiaky na disky do automobilov; Toalet-
ný papier; Gumové pečiatky, Nálepky [papierenský tovar];
Plagáty; Lepiace pásky; Masky; Časopisy; Knihy; Tlačiarenské
výrobky, fotografie, papiernický tovar; Poznámkové zošity;
Lepiace lístky; Zošívačky; Kancelárske; Vrchy na ceruzky;
Škatuľky na perá; Výškové diagramy; Lepiace pásky; Ozdobné
lepiace pásky; Puzdrá na pasy.
SK - 18
Držiaky na batožinové visačky; Puzdrá na navštívenky; Koža
a koženka; Koža; Koža; Kufre a cestovné tašky; Tašky; Bato-
žina; Dáždniky; Držiaky na batožinové visačky.
SK - 20
Zrkadlá (striebrené sklo); Rámy na obrazy; Nábytok; Nádoby;
Prívesky na kľúče, Krúžky na kľúče; Obaly na kľúče.
SK - 21
Kuchynskí pomocníci; Nádoby na pitie; Šálky, hrnčeky a po-
háre; Športové fľaše na pitie; Soľničky a koreničky; Elektrické
a neelektrické otvárače na fľaše; Elektrické a neelektrické
vývrtky; Zátky na fľaše; Stojany na vajíčka; Známky na
hrianky; Panvice; Panvice; Oplachovacie kefy; Slamky na pitie;
Odmerky na špagety; Formy na zákusky a koláče; Naberačky
na zmrzlinu; Formy na ľadové kocky; Šejkre, ručné mixéry;
Vlasy na kefy a štetky; Nádoby; Domáce alebo kuchynské
potreby a nádoby; Hrebene a špongie; Sklenené poháre;
Porcelánový a hrnčiarsky tovar; Pokladničky; Svietniky;
Svietniky.
SK - 24
Sprchové závesy; Textílie a textilné tovary; Posteľné prikrývky;
Pokrývky na stôl.
SK - 25

Odevy; Tričká, Bielizeň [spodné šatstvo], Dámska spodná
bielizeň, Pančuchový tovar, Papuče; Odevy, pokrývky hlavy;
Obuv; Ponožky; Pokrývky hlavy; Pončá; Odevy na ohrievanie
rúk.
SK - 26
Odznaky; Čipka; Stuhy; Ozdobné strapce [galantérny tovar];
Parochne.
SK - 28
Hračky, hry a veci na hranie; Gymnastické a športové pred-
mety; Skladačkové puzzle; Karty (Hracie -); Futbalové hry;
Elektronické hry; Kvízové hry; Vypchaté hračky; Ozdoby na
vianočný stromček.
SK - 34
Popolníky; Zapaľovače; Zápalky; Potreby pre fajčiarov; Tabak.
SK - 35
Zhromažďovanie, v záujme druhých, rôznych výrobkov, akými
sú menovite papiernické výrobky, (mechanické alebo elektro-
nické prístroje) náradie, hry, hračky, domáce potreby, domáce
a kuchynské potreby a nádoby, kozmetické a toaletné potreby
a kúpeľňové potreby, kufre, tašky, peňaženky a iné puzdrá,
umožňujúc tak zákazníkom pohodlne prezerať a zakúpiť tieto
výrobky na dobierku alebo prostredníctvom telekomunikácií
alebo webovej stránky; Reklama; Distribúcia reklamných
vzoriek; Poskytovanie objednávkových informácií prostredníc-
tvom globálnej počítačovej siete vo vzťahu k vyššie uvedeným
službám; Poradenské, informačné a konzultačné služby,
vzťahujúce sa ku všetkým hore uvedeným službám.
SL - 7
Električne naprave za loščenje čevljev; Vakuumski sesalci.
SL - 8
Žepni nožki; Ročni pribor in ročna orodja; Noži, vilice in žlice;
Brivniki; Rezalniki za pizzo; Rezalniki za torte; Strgala za šipe.
SL - 9
Radii; Avdio snemalne naprave; Štoparice, merilci časa, ure;
Merilniki tlaka v pnevmatikah; Električni hišni zvonci; Elektron-
ski kalkulatorji, Fotoaparati; Ovitki za zgoščenke; Etuiji za
očala; Pedometri; Video posnetki, CD-ji, DVD-ji in trakovi;
Aparati za snemanje, prenos in reprodukcijo zvoka in slike;
Zvočniki; Slušalke; Dodatna oprema za mobilne telefone in
Prenosni glasbeni predvajalniki; Pisala za naprave z zaslonom
na dotik; Fotografske leče; Štoparice, merilci časa, ure; Okra-
sni magneti; Okrasni magneti; Kuhinjske tehtnice.
SL - 11
Žepni reflektorji, Prenosne bralne lučke; Naprave za osvetlj-
evanje, ogrevanje, kuhanje, prezračevanje in sanitarne instal-
acije; Grelci za roke [ne oblačila].
SL - 14
Žlahtne kovine in njihove zlitine; Zlatarski izdelki, nakit, dragi
kamni; Ure in kronometrski instrumenti; Stenske in ročne ure;
Budilke; Obročki za ključe; Nakit; Umeten nakit; Plakete;
Naprsne priponke; Figure, Kipci in Stezniki; Kamni za nakit;
Uhančki za popek; Diademi; Skrinjice za nakit.
SL - 16
Papir, karton, lepenka; Peresa in kemični svinčniki; Držala za
avtomobilske vinjete; Higienski papir; Štampiljke, Nalepke
[pisalne potrebščine]; Plakati (posterji); Lepilni trakovi; Maske;
Ilustrirane revije; Knjige; Tiskarski izdelki, fotografije, pisarniški
material; Zvezki; Lepak; Spenjači; Pisarniške; Okraski za
svinčnike; Namizni organizatorji; Višinski diagrami; Lepilni trak;
Okrasni lepilni trak; Ovitki (etuiji) za potne liste.
SL - 18
Držala za etikete za prtljago; Etuiji za poslovne vizitke; Usnje
in imitacije usnja; Živalske kože; Živalske kože; Kovčki in po-
tovalne torbe; Torbe; Prtljaga; Dežniki; Držala za etikete za
prtljago.
SL - 20
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Ogledala (posrebreno steklo); Okvirji za slike; Pohištvo; Zaboji;
Verige za ključe, Obročki za ključe; Skrivališča za ključe.
SL - 21
Kuhinjski pripomočki; Posode za pitje; Skodelice, vrči in ko-
zarci; Plastenka za vodo za šport; Solnice in poprnice; Odpir-
ači za steklenice, električni in neelektrični; Odpirači za stekl-
enice (za plutovinaste zamaške), električni in neelektrični;
Zamaški za steklenice; Podstavki za jajca; Žigi za opečen kr-
uh; Ponve; Ponve za cvrtje; Ščetke za pomivanje posode;
Slamice za pitje; Merice za špagete; Modeli za torte; Zajemal-
ke za sladoled; Posodice za delanje ledu; Posodice za me-
šanje koktajlov; Dlaka za krtače; Zaboji; Priprave ter posode
za gospodinjstvo ali kuhinjo; Glavniki in gobe; Steklenina
[kozarci]; Porcelan in lončenina; Hranilniki; Svečniki; Svečniki.
SL - 24
Zavese za prho; Tkanine in tekstilije; Posteljna pregrinjala;
Namizni prti.
SL - 25
Oblačila; Majice s kratkimi rokavi, Spodnje perilo, Damsko
perilo, Nogavice, Copati; Oblačila, klobuki; Obutev; Kratke
nogavice; Pokrivala; Ponči; Grelniki za roke (oblačila).
SL - 26
Značke; Čipka; Trakovi; Čopki [pozamenterija]; Lasulje.
SL - 28
Igrače, igre in igrala; Telovadne in športne potrebščine; Se-
stavljanke (na kocke zrezane slike); Igralne karte; Nogometne
igre; Elektronske igre; Kviz igre; Plišaste igrače; Okraski za
novoletno jelko.
SL - 34
Pepelniki; Vžigalniki; Vžigalice; Proizvodi za kadilce; Tobak.
SL - 35
Združevanje, v korist drugih, raznovrstnih izdelkov, kot so pi-
sarniški material, pripomočki (mehanske ali elektronske nap-
rave in orodje), igre, igrače, hišne potrebščine, priprave in
posode za gospodinjstvo ali kuhinjo, kozmetične in toaletne
priprave ter izdelki za kopalnico, prtljaga, torbe, listnice in dr-
ugi nosilci, kar strankam omogoča udoben ogled in nakup teh
izdelkov s poštnim naročanjem, preko telekomunikacij ali in-
ternetnega spletnega mesta; Oglaševanje in oglaševalske
storitve; Distribucija vzorcev; Nudenje informacij za naročanje
v zvezi z navedenimi storitvami preko svetovnega računalni-
škega omrežja; Svetovanje in informacije v zvezi z vsemi
zgoraj omenjenimi storitvami.
FI - 7
Sähkökäyttöiset kenkien kiillotuskoneet; Pölynimurit.
FI - 8
Taskuveitset; Manuaaliset työkalut ja kojeet; Aterimet; Parran-
ajo-ja karvanpoistovälineet; Pizzaleikkurit; Kakkulapiot; Ikku-
nalastat ikkunoiden pesuun.
FI - 9
Radiot; Äänentallennuslaitteet; Aikakytkimet; Rengaspainemit-
tarit; Sähköiset ovikellot; Elektroniset laskimet, Kamerat; CD-
levytelineet; Silmälasikotelot; Askelmittarit; Videot, CD-levyt,
DVD-levyt ja nauhat; Äänen ja kuvien tallennus-, siirto- ja
toistolaitteet; Kaiuttimet; Kuulokkeet; Matkapuhelinten varus-
teet ja Kannettavat musiikinsoittolaitteet; Piirturit kosketusnäyt-
töjä varten; Valokuvausobjektiivit; Aikakytkimet; Koristemag-
neetit; Koristemagneetit; Keittiövaa'at.
FI - 11
Taskuvalaisimet, sähkökäyttöiset, Kannettavat lukuvalot; Va-
laistus-, lämmitys-, keitto-, ilmastointi- ja saniteettilaitteet;
Käsienlämmittimet [muut kuin vaatteet].
FI - 14
Jalot metallit ja niiden seokset; Korut, jalokivet; Kellot ja
ajanmittauslaitteet; Kellot ja rannekellot; Herätyskellot;
Avainrenkaat; Korut; Asustekorut; Plaketit; Rintaneulat; Veis-

tokset, Pienoispatsaat ja Rintakuvat; Korukivet; Napakorut;
Tiarat; Korurasiat [lippaat].
FI - 16
Paperi, pahvi (kartonki); Kynät; Autojen verolevyjen kotelot;
Wc-paperi; Kumileimasimet, Tarrakuvat [paperikauppatavaroi-
na]; Julisteet; Teipit; Kasvosuojat; Lehdet; Kirjat; Painotuotteet,
valokuvat, paperikauppatavarat; Muistikirjat; Liimautuvat laput;
Nitojat; Paperiliittimet; Kynänkoristeet; Pöytälokerikot; Korkeus-
diagrammit; Liimanauhat; Koristeteippi; Passikotelot.
FI - 18
Matkatavaroiden nimilappujen pidikkeet; Käyntikorttikotelot;
Nahat ja nahan jäljitelmät; Turkis; Turkis; Matka-arkut ja -
laukut; Vapaa-ajanlaukut; Matkatavarat; Sateenvarjot; Matka-
tavaroiden nimilappujen pidikkeet.
FI - 20
Peilit (hopeoitu lasi); Taulunkehykset; Huonekalut; Roskalaa-
tikot; Avainketjut, Avainrenkaat; Avainten suojukset.
FI - 21
Keittiön apuvälineet; Juoma-astiat; Kupit, mukit ja lasit; Juo-
mapullot urheilukäyttöön; Suola- ja pippuriastiat; Pullonavaajat,
sähkökäyttöiset ja ei sähkökäyttöiset; Korkkiruuvit, sähkökäyt-
töiset ja ei sähkökäyttöiset; Pullonkorkit; Munakupit; Välineet
paahtoleipien leimaamiseen; Kasarit; Pannut; Tiskiharjat;
Juomapillit; Spagettimitat; Kakkuvuoat; Jäätelökauhat; Jää-
kuutiomuotit; Sekoittimet; Jouhet harjanvalmistukseen; Ros-
kapöntöt; Talous- ja keittiövälineet ja -astiat; Kammat ja pe-
susienet; Lasitavarat (lasit); Posliini ja keramiikka; Säästöpos-
sut; Kyntteliköt; Kynttilänjalat.
FI - 24
Verhot suihkuhuoneisiin; Tekstiilit ja tekstiilitavarat; Vuodevaat-
teet; Pöytäliinat.
FI - 25
Vaatteet; T-paidat, Liinavaateasusteet, Naisten alusasut (rin-
taliivit ja pikkuhousut), Sukkatuotteet, Tohvelit; Vaatteet, hatut;
Jalkineet; Sukat; Päähineet; Ponchot; Käsienlämmittimet
(vaatteet).
FI - 26
Merkit; Pitsi; Nauhat; Tupsut [ompelutarvikkeet]; Peruukit.
FI - 28
Lelut, pelit ja leikkikalut; Voimistelu- ja urheiluvälineet; Pala-
pelit; Pelikortit; Jalkapallopelit; Elektroniset pelit; Visailupelit;
Pehmolelut; Joulukuusenkoristeet.
FI - 34
Tuhkakupit; Sytyttimet; Tulitikut; Tupakointivälineet; Tupakka.
FI - 35
Erilaisten tuotteiden, nimittäin seuraavien: paperikauppatava-
rat, pienet kojeet (mekaaniset tai elektroniset laitteet ja työka-
lut), peli, lelut, taloustarvikkeet, talous- tai keittiövälineet ja -
astiat, kosmeettiset ja wc-tarvikkeet sekä kylpyhuonetarvik-
keet, matkalaukkutavarat, laukut, lompakot ja muut kantoväli-
neet, kokoaminen yhteen muiden hyväksi niin, että asiakkaat
voivat vaivattomasti katsella ja ostaa kyseisiä tuotteita posti-
myynnin tai tietoliikenteen tai Internetin WWW-sivuston väli-
tyksellä; Mainonta; Tavaranäytteiden jakelu; Edellä mainittuihin
palveluihin liittyvien tilaustietojen tarjoaminen maailmanlaajui-
sen tietoverkon välityksellä; Kaikkiin edellä mainittuihin palve-
luihin liittyvät, konsultointi-, tiedotus, ja neuvontapalvelut.
SV - 7
Elektriska skoputsare; Dammsugare.
SV - 8
Pennknivar; Handmanövrerade verktyg och redskap;
Knivsmidesvaror, bestick; Rakhyvlar och -apparater; Pizzaskä-
rare; Tårtknivar; Skrapor för fönsterrutor.
SV - 9
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Radioapparater; Anordningar för ljudinspelning; Tidströmstäl-
lare; Kalibreringsanordningar för däck; Elektriska dörrklockor;
Elektroniska räknemaskiner, Kameror; Cd-hållare; Glasögon-
fodral; Stegräknare; Videor, cd-skivor, dvd-skivor och band;
Apparater för inspelning, upptagning, sändning eller återgiv-
ning av ljud och bilder; Högtalare; Hörlurar; Tillbehör för mo-
biltelefoner och Bärbara musikspelare; Pennor för pekskärm-
sanordningar; Fotografiska linser; Tidströmställare; Dekorativa
magneter; Dekorativa magneter; Hushållsvågar.
SV - 11
Ficklampor, Bärbara läslampor; Apparater för belysning,
uppvärmning, kokning och ventilation och för sanitära ända-
mål; Handvärmare [ej kläder].
SV - 14
Ädla metaller och deras legeringar; Smycken, ädelstenar; Ur
och tidmätningsinstrument; Klockor och armbandsur;
Väckarklockor; Nyckelringar; Juvelerarvaror; Oäkta smycken;
Plaketter; Kråsnålar; Figurer, Statyetter och Korsetter (bekläd-
nad); Smyckesstenar; Navelknappar; Diadem; Smyckeskrin.
SV - 16
Papper, papp, karton; Kulspets- och bläckpennor; Hållare för
bilskattemärken; Toalettpapper; Gummistämplar, Klistermär-
ken [pappersvaror]; Affischer; Klistertejp; Masker; Tidskrifter;
Böcker; Trycksaker, fotografier, pappersvaror (skriv- och
kontorsmaterial); Anteckningsböcker; Klisterlappar; Häftappa-
rater; Gem; Topprydnader för blyertspennor; Skrivbordsfack;
Höjddiagram; Klistertejp; Dekorativ klistertejp; Passfodral.
SV - 18
Etiketthållare för bagage; Visitkortsfodral; Läder och läderimi-
tationer; Djurhudar och pälsskinn; Djurhudar och pälsskinn;
Koffertar och resväskor; Fritidsväskor; Bagage; Paraplyer;
Etiketthållare för bagage.
SV - 20
Speglar (försilvrat glas); Tavelramar; Möbler; Lårar; Nyckel-
knippor, Nyckelringar; Nyckeldöljare.
SV - 21
Köksassistenter; Dryckeskärl; Koppar, muggar och glas;
Dryckesflaskor för sport; Salt- och pepparkar; Flasköppnare,
elektriska och icke-elektriska; Korkskruvar, elektriska och icke-
elektriska; Korkstopp; Äggkoppar; Stämplar för rostat bröd;
Kastruller; Pannor; Diskborstar; Sugrör; Spagettimått; Kakfor-
mar; Glasskopor; Iskubsformar; Cocktailshakers; Hår för
borstbinderivaror; Lårar; Redskap och behållare för hushåll-
sändamål samt köksgeråd; Kammar och tvättsvampar; Glas
[för drycker]; Porslin och lergods; Spargrisar; Kandelabrar;
Kandelabrar.
SV - 24
Duschrumsförhängen; Textilier och textila produkter; Sängö-
verkast; Bordsdukar.
SV - 25
Kläder; T-shirtar, Underkläder, Damunderkläder, Strumpvaror,
Tofflor; Kläder, hattar; Fotbeklädnader; Sockor; Huvudbona-
der; Ponchos; Handvärmare (kläder).
SV - 26
Märken; Spetsar; Band; Tofsar [sybehör]; Peruker.
SV - 28
Leksaker, spel och saker att leka med; Gymnastik- och
sportartiklar; Figursågat pussel; Spelkort och kortspel; Fotboll-
spel; Elektroniska spel; Frågesportsspel; Studsmattor; Jul-
gransprydnader.
SV - 34
Askkoppar; Tändare; Tändstickor; Artiklar för rökare; Tobak.
SV - 35
Sammanställning, för andras räkning, av en rad varor i form
av pappersprodukter, praktiska anordningar (mekanisk eller
elektroniska anordningar och verktyg), spel, leksaker, hus-

hållsvaror, hushåll eller köksredskap och behållare, kosmetika
och toalettutrustning och badrumsartiklar, reseffekter, väskor,
plånböcker och andra bärare som låter kunder se och köpa
dessa varor via postorder eller telekommunikation eller
webbplatser på internet; Reklam; Utdelning av varuprover;
Beställningsinformation via globala datornät avseende
nämnda tjänster; Konsulttjänster, information och rådgivning
avseende nämnda tjänster.
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